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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Издавая въ св'Ьтъ этотъ небольшой трудъ, счи- 
таемъ нелишнимъ, сказать н'Ьсколько преДвари- 
тельныхъ словъ. 

Намъ могутъ сделать два возражешя. Спросятъ: 
есть-ли точно настоятельная необходимость, изм'Ь- 
пять нашъ алфавитъ? И еще, будетъ-ли такъ изме- 
ненный алфавитъ, принять въ общее употреблеше? 

На первый вопросъ, лучше ответить вопросомъ; 
спросить: есть-ли какая-нибудь возможность, пи- 
сать, какъ мы пишемъ? Гд^-то, въ стать'Ь этой, 
заметили мы что только привычка д^лаотъ сно^ 
сными, недостатки нашего письма. И это совершен- 
но в^рно, ДМствительно, потому-что мы привыка- 
емъ смладенчества, читать эт* странныя литеры^ 



п 

потому только мы можемъ, безъ удивлетя, смотр'Ьть 
на наши печатныя страницы. ЧтЬ значитъ это мно- 
жество знаковъ? Чт5 значатъ эт'Ь буквы-слоги^ эт'Ь 
полугласнъщ эт'Ь совсЬмъ безгласныя литеры? Ц'Ь- 
лыя строки, гд* иногда нельзя встр'Ьтить ни од- 
ной, строчной литеры? Кчему мы, наконецъ, до- 
бровольно лишаемъ себя зр'Ьн1я, и вдобавокъ, да- 
ромъ кидаемъ деньги и время? 

Обратимся ко второму возражешю. Чтб отв'Ь- 
тить? Конечно, привычка им'Ьетъ зд'Ьсь большое 
значеше. Но не лучше- ли отказаться отъ нея, хотя)- 
бы и съ трудомъ, если д'Ьло того требуетъ? Впро- 
чемъ , некоторый навыкъ необходимъ къ тому 
только, чтобъ употреблять этотт? алфавитъ, для 
письма. Читать такъ напечатанную страницу, 
не можетъ быть затруднительнымъ для т'Ьхъ, 
кто, какъ большее число нашихъ учившихся лю- 
дей, сколько - нибудь знакомъ съ латичсдой пе- 
чатью. И еслибъ гг. издатели наши, решились, въ 
вид* опыта, печата,ть, хотя н'Ькоторыя книги, эа^ой 
исправленной печатью, быстрый успЬхъ, лы оот 
вершенно убеждены въ томъ, оправдалъ-бя их?ь 
решимость. 
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Исправить нашъ адфавитъ, — а кто усомнится въ 
томъ,что онъ нуждается въ ирправлеши? — можно, ка- 
жется, однимъ только путемъ, т'Ьмъ, который принять 
въ этомъ опыт'6. Едва- ли найдется, къ тому, другой 
способъ. ВсЬ исправлешя, какхя сд'Ьланы зд'Ьсь, ос- 
нованы,на подробномъ изучеши законовъ нашего язы- 
ка, и на т'Ьхъ неизм'Ьнныхъ правилахъортограф1и,ко- 
торыя нарушать, не им'Ьетъ права ни одинъ,цивйлизо- 
ванный языкъ.Въ нихън'Ьтъ ничего произвольнаго: мы 
неизм'Ьняемъ ни одной черты, безъ настоятельной 
необходимости. При всемъ томъ, корень нашего алфа- 
вита остается тотъ, чтб и теперь есть, безъ вся- 
кой отм'Ьны. Искусно-ли онъ прим'Ьненъ къ род- 
нымъ нашимъ звукамъ, пусть судитъ самъ, без- 
пристрастный читатель, Чтб - касается сходства 
этой печати съ латинской, въ отношен1и литер- 
ныхъ очерташй, то сомн-Ьваемся, чтобы его можно 
было изб'Ьжать, и едва- ли кто-либо изъ образован- 
ныхъ людей, посЬтуетъ за то, что оно есть, Впро- 
чемъ въ самой стать'Ь, мы подробн'Ье касаемся это- 
го предмета. 

Повторяема решительно: мы не можемъ остаться 

при нын'Ьшней, нашей печати. Что предки такъ 

1* 
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количества письменныхъ знаковъ, и самой ортограФиче-^ 
ской правильности, то что м'Ёшаетъ намъ его исправить? 
И для чего, держаться намъ несовершеннаго, если можемъ 
им'Ёть лучшее? 

Несколько л-Ётъ назадъ, когда мы останавливались мы- 
сленно на этомъ вопрос*, и всматриваясь въ недостатки 
нашего письма, недоумевали, какъ они могутъ быть исправ- 
лены, случилось намъ^взглянуть на печатную страницу, гд* 
литеры наши расположены были, въ азбучномъ порядк'Ё, 
и намъ представились, одна за другой, носл-Ёдователь- 
но, съ достаточной подробностью и совершенно-ясно^ 
ВСЁ тЪ перем1^ны и дополнешя, исключешя и зам1&ны, 
каК1я съ удобствомъ могутъ быть въ немъ произведены, 
для того чтобы дать ему надлежащую правильность и веб, 
желаемыя свойства. Это тЪ самыя изм'Ёнешя, которыя мы 
нам'Ьрены объяснить въ этой стать'6, и кои принять, счи- 
таемъ настоятельной необходимостью. 

Нельзя впрочемъ сказать^ .чтобы загЁмъ, д!1^ло обош- 
лось вовсе безъ затрудненШ. Много затрудняли наоъ, н1^- 
которыя частности. Надо было также, дать научцре основаше 
задуманнымъ исправлешям'^Ё, и вывесть ихъ изъ одной, общей 
мысли. Такъ составился этотъ изм'Ёненный, ру сскШ а ЛФавитъ, 
стоившШ намъ если не много труда, то не маю мыслен- 
ной заботы. Предлагаемъ его вниматю образованныхъ лю- 
дей. Долго нер'Ёшались мы на то, не думая, чтобы такое ко- 
ренное изм'Ьнете нашего письма, вскор'Ь могло встр1Ьтить 
общее сочувств1е. Размышлеше привело насъ къ иному 
уб^ждеюю. Д'Ёйствительно, потребность въ улучшен1и на- 
шего алфавита, никогда, кажется, не могла быть столь на- 
стоятельной, какъ теперь. Заи'Ёчательное развипе печати 
въ наше время, развит1е, которое, близкое будущее, по-ви- 
димому, можетъ только усилить, бол'Ёе и болФе дфлаетъ 
чувствительными, недостатки нашего письма, гд* особаго 
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внииашя заслужцваетъ чрезм'1&рнаа его растянутость, по- 
сл'1&дств)е изшщдяго числа письменцыхъ знаковъ, и отто- 
го, наорасн^я трата, врекени, капитала и труда, и всЬ дру- 
Г1Я затруднешя, для издателей, писателей и типограФ1Й. 

Не скроемъ, что алФавитъ наш'ь, въ томъ вид'ё, какъ мы 
вредлагаемъ его изи'Ьнить, будетъ им'Ьть, въ очерташяхъ 
литеръ, большое сходство съ латинскимъ. Но могло-ли 
быть иначе? И нын'Ьщн1Й нашъ алФавитъ, также им^^етъ это 
сходство, хотя въ меньшей^ степени. Причиной тому, усло- 
вия печатнаго шриФ.та, которыя, для всЬхъ языковъ всег- 
да были и бу^утъ ощЪ. Тъ очерташя литеръ, как1а най- 
дены , лучщищ и бол'Ве удобныии для печати, въ од- 
ному языкФ, также окажутся удобными, (т. е. краси- 
выми и четкими), во всякомъ другомъ. И если-бы пред- 
ставилась возможность, придумать совершенно-своеобраз- 
ныя очерташя, для иныхъ литеръ, то какая и кому была- 
бы отъ того польза? И для чего-бы ато д'&лать? На- 
до притомъ помнить, что нашъ алфявитъ и латинск1Й, 
им'бютъ общее основаше: алФавитъ греческхй, котораго 
нтбям^щее число литеръ, со:$:ранились и въ томъ, и въ 
другомъ, хотя изм'Ёяились , въ нЁкоторыхъ случэяхъ, 
ихъ произношен1е, или употреблеше. Б^^и>шая часть про- 
писныхъ литеръ, и въ греческомъ, и въ латинскомъ язы- 
кФ, печатаются совершенно-сходно. И если-бы издатели 
гре?1ескихъ книгъ ^кёшилисц наконецъ, изм'ёнить свой кур- 
сивный* шриФТъ, на печатный, т. е. решились издавать 
кщги, вм1^то печат1Н1хъ ру^сописей, что кажется давно 
прра сд'Влать^ то и греческая печать, по-необходимости, 
нриблизилась-бы къ латинской, можетъ-быть даже бол'Бе, 
ч'Ёмъ. измененная, русская. 

. Но, скажетъ кто-либо, если это такъ, если д'Вйствительно 
необходимо сд'Ьлать, въ нашей печати, существенныя пе- 
рем:Ьны, и ес^уи и^'Ёнедный шшгь аЛФавитъ долженъ им'ёть 



4 о РУССКОМЪ АЛФАВИТА. 

СХОДСТВО съ латинскимъ, то не лучше-ли просто принять 
посл^дн1Й, приспособйвъ его, по-возможности, къ звукаиъ 
роднаго нашего языка? Штъ, отв'ётимъ мы, ннкакъ не должно 
допус1'ить это. Западные народы д'Ьйствительно посту- 
пили такъ, и заимствовавъ у римлянъ цивилизащю, приняли 

. алФавитъ ихъ, который употребляютъ и нын'ё, приноровляя 
его, часто съ большими ортограФическими натяжками, каж*- 
дый къ своему языку. Мы им'Ьемъ то преимущество, что 
съ первыми семенами христ11)нской гражданственности, 
принятой нами отъ грековъ, получили отъ нихъ и свой 
собственный алФавитъ. Не смотря на значительныя неоо* 
вершенства, и на неполную соотв'Ётственность звукамъ 
славянскаго языка, онъ т'бмъ-не-мен'Ёе, тысячелФтнимъ упо- 
треблеи1емъ, достаточно оправдалъ и свои достоинства. 
Нчему намъ добровольно отказываться отъ этого преимуще- 
ства? Притомъ, каждому известно, что въ латинскШ алФа- 
виТъ съмавняго времени, введены значительныя отступлея1я 
отъ греческаго, какъ чрезъ прибавку новыхъ знаковъ, такъ 
и въ самомъ правописанш, въ произношеши н1Ькоторыхъ 
литеръ, и въ очерташ» другихъ. Изм1Ьнетя эгё, ковечно, 
соотв1^тстврвали потребностямъ языка, для котораго были 
сд'бланы, но кчему намъ, навязывать себ^ чуж1я поправки, 
и вводить, въ свою печать, тати добавлетя, как1я ей всегда 
были чужды? 

Что мы йредлагаемъ сд'Ёлать, оостойтъ въ томъ, чтобы удер- 
жавъ, въ русскомъ алФавит'В, древтй гречесюй корень, 
вполн* усвоенный ему столь долгимъ употреблешенъ, ис- 
кусн'Ёе прим'Ёнить его, къ звукамъ роднаго нашего языка, 
воспользовавшись, для того, современными ортограФическими 
способами, и исключивъ всё ненужные и лишн]е знаки. 
Этотъ изм1&ненный алФавитъ им'Ёетъ больш1Я преиму- 

. щества предъ тёмъ, который мы употребляемъ до сего 
времени. Въ немъ только двадцать-дт литеры, вм1&сто 
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употребляемыхъ нын'ё, тридцати-шести. Въ чнсл* эт'Ьхъ 
лит^ръ, н'Ьтъ ни одного, совершенно-новаго знака, т. е. 
чуждаго алФавитамъ другихъ , цивилизованныхъ наро- 
довъ. Только дв'Ё литеры заимствованы по-необходимобти 
изъ латинской печати, потому-что не им'ёютъ соотв'Ьтствую- 
щихъ знаковъ, въ греческой, и для двухъ, исправлены 
очерташя, по латинскому образцу. Всё остальные знаки, 
древн1е, греческ1е, которые всегда нами употреблялись, и 
теперь останутся безъ перем'Ёны. Не смотря однако на то, 
и на сравнительно столь незна?1ительное число знаковъ, 
ВСЁ отличительные звуки нашей р'&чи, съ помощио 9то]го 
алфавита, могутъ быть выражены, съ гораздо большей полг 
нотой, и смФеиъ думать, съ большей правильностью, ч1шъ 
теперь. Наконецъ, почти всЪ литеры въ немъ, им'ёютъ 
различныя очерташя, для прописной Формы и для стррчт 
ной, что должно придать нашей печати все желаемое тяг 
щество и четкость. Стоитъ-ли говорить о томъ, какая выг, 
года должна произойти, отъ сокращешя ея, въ экономш 
труда и капитала? Сокращен!е это должно простираться, 
по нашему мн'ён1Ю<, по-крайией-м'Ёр'Ё, на пятую часть, срав- 
нительно съ нын'Ьшней печатью. 

Прежде, впрочемъ, ч'ёмъ приступимъ къ подробному изло- 
жешю своего предмета, т. е. къ разсмотр^шю недостатковъ 
нашего алфавита, и т'ёхъ улучшенШ, кашя считаемъ не^ 
обходимымъ въ немъ произвесть, можетъ-быть, не безпо- 
лезно будетъ припомнить, въ краткомъ очерке, его исто- 
рическ1я судьбы. 
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I. 



Лб€81 етт Мз^опа 1Шеп$ по$Ы$. 

С1СЙЙ0. 

Одновременно съ первыми зачатками гражданской жизйя 
въ Россш, славяне совсёмъ другаго племени, .моравск1б 
славяне, впосл'Ьдств1и утративш1е самобытное существо* 
вате, и въ то время, едва просв'Ёщенные хриспанской 
В'Ёрой, пожелали слышать божественное слово, на родномъ 
язык'Ё, и просили, чрезъ князей своижъ, греческаго импе- 
ратора Михаила, прислать имъ для того, способныхъ на- 
етавниковъ. Этотъ трудъ, распространешя и утверждешя 
святой в'Ьры, въ полудикихъ славянскихъ племенахъ, при- 
няли на себя, по приглашешю императора, апостолы сла- 
вянъ, святые братья, Константинъ, философъ, (въ монаше- 
ств* Кириллъ), и Мееод1Й. Ими переведены, съ греческаго, 
на славянск1Й языкъ, какъ самыя священныя книги, такъ 
и книги, необходимыя для богослужетя; ими состав- 
ленъ, сколько изв'Ьстно, первый, полный и удовлетвори- 
тельный, славянскШ алФдвитъ. Азбука эта, названная, ки- 
риллицей^ въ честь младшаго брата, коему предаше пре- 
имущественно приписываетъ славу ея составлетя, до сего 
времени употребляется, значительной частью славянскихъ 
племенъ и народомъ русскимъ. Благогов'Ьйное удивлеН1в, 
чрезъ столько в'ёковъ, сопровождавшее память святыхъ 
братьевъ, у вс'Ьхъ славянъ, оста'^шихся в'Врными право- 
слав1Ю, достаточно указываетъ на великость ихъ заслугъ. 
Не касаясь, впрочемъ, сд'Ёланнаго ими на славянск1Й языкъ 
перевода священныхъ книгъ, который безъ изм'Ёнешя со- 
хранился, въ церковномъ употреблен1и, до нашихъ дней, — 
урудъ, громадность коего легко вообразить, — ни апосюль- 
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скаго сващбнааго ихъ сдужешя, остановимся только 
на томъ, что состав ляетъ предметъ этого ' изс л'Ёдован1Я, 
т. е. на составленномъ ими для славянъ алФелтт^. - ' 

До нихъ, славяне не им'ёли письменности, въ полномъ 
значен1И этого слова. По отсюда не слфдуетъ ни того, 
чтобы они вовсе не ипЪлп азбуки, ни ^того, чтобы у нихъ 
не было опытовъ выражать свои мысли на письм'ё. Изъ словъ 
древняго сказателя, (со письменахъ», (говоримъ о черно* 
ризц'Ь Храбр*), должно, напротивъ, заключить, что славяне, 
прежде святыхъ Кирилла и Меоод1я, им'ёли свой алФавитъ, 
хотя и весьма-несовершенный, и почему-либо, неудовлетвори* 
тельный. Какъ иначе объяснить слова его, о ачертахй и 
рлзахбУ^^ кои они употребляли, для выражея]я своихъ мыс- 
лей, когда еще не были просв]&щены крещешемъ, и о 
шмъ, что прннявъ крещеше, они пытались писать, хотя 
безъ полнаго усп-бха, одни, римскими, другхе, греческими 
литерами. Въ этомъ посл'&днемъ случа*, затрудненхе, ко- 
нечно, заключалось въ т'ёхъ звукахъ славянскаго языка, 
которые были чужды языкамъ греческому и латинскому, 
Чтб-касается Выражен1я: ачерты и ргьзып^ то оно, оче- 
вцдно, употреблено зд-Всь, для отлич1я древнихъ, причудли- 
выхъ славянскихъ буквъ, отъ классическихъ, грече^кихъ 
и латинскихъ литеръ. 

Впрочемъ, д'Ёлая ссылку на свид1&тельство древняго 
сказателя, нельзя не остановиться на немъ н'ёсколько 
подробн'Ье. Свид'Ётельство ХраОра, по древности своей, 
им'Ьетъ чрезвычайную важность; оно бросаетъ ярк1Й св'ётъ 
на взаимное отношеще славянскихъ азбукъ, и потому не 
безполезно будетъ посвятить ему н'ёсколько строкъ , 
т'бмъ бол'Ёе, что приведснныя слова, какъ намъ кажется, у 
насъ, до сего времени, не совс^Ьмъ ъЪ^но предаются. 

Вотъ подлйнныа слова Храбра, коими онъ начинаетъ свое 
сказанхе: «Прежде убо слов^не не им'Ёяху кцигъ, но чер-г 
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«тами и р'Ёзами читаху и гадаху, погани суще, крестив- 
((шежеся греческими и римскими письмены нуждахуся пи- 
'«сати словенскую р^чь безъ устроешя.» Первое, что здесь, 
йеясностью своею, невольно .останавливаетъ внимаше, это, 
конечно, выражеше: ачертами и ргьзами читаху и га- 
даху.п Вотъ, по нашему мнешю, истинный смысдъ эт*хъ 
словъ. Рпзщ по южно-русскому выговору: риза^ означаетъ 
всякое смешное украшенхе. Гадатщ должно значить здесь, 
запамятовать, или сохранять въ памяти, следовательно, и 
записывать для памяти. Малорусское: згадай^ доныне, по- 
всеместно, въ этомъ племени, значитъ: вспомни. Монахъ 
Храбръ разсуждаетъ такъ: славяне, до крещен1я, не имели 
»ЛШ5,— какихъ? Очевидно, священныхб^ следовательно, пе- 
ревода ихъ. Въ такомъ случае, думаетъ онъ, строго го- 
воря, имъ нечего было, ни писать, ни читать. Однако, они 
обладали искуствомъ письма. Для какой цели? ((Чертами 
и резами», отвечаетъ, ((читаху и гадаху», т. е. свои смеш- 
но-изукрашенные, (резы), знаки или начертатя, (черты), 
они употребляли только для того, чтобы записывать для 
памяти, и прочитывать, когда и что указывала надобность. 
(сПогани суще», заключаетъ онъ, какъ-бы въ поясненге, 
^. е.^ такъ они поступали, потому-что были язычники. 
Впрочемъ все это, очевидно, только презрительныя выра- 
жен1Я, новообращеннаго и ревностнаго христ1анина, о древ- 
немъ, письменномъ искустве его соплеменниковъ, славянъ. 
Въ словахъ: ачитаху и гадахук^^ невольно слышится 
какъ-бы ответъ самихъ славянъ-язычниковъ, на вопросъ, 
для чего имъ нужны ихъ письмена. 

Заключительныя строки приведеннаго отрывка, не пред- 
ставляютъ затруднешя для переводчика; но нельзя не 
остановить внимашя на словахъ: абезд устроетя». Шъ 
йихъ, съ очевидностью следуетъ, что пытавшхеся упо- 
треблять, для сдавянскаго языка, литеры греческаго й 
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рнмскаго алфавита^ д'Ёлали это, безъ всякаго приспособлен 
шя этихъ* алФавйтовъ, къ елавянскимъ звукаяъ. Это прис- 
пособлеше, какъ дал'Ёе объясняетъ древшй писатель, 
впервые открыто св. Кврилломъ. 

Мы неии1^емъ никакихъ св'ёд'ёшЙ о томъ, как1я осно- 
вашя приваты были, святыми Кириломъ и 31ееод1ев1ъ, при со- 
ставленш славянскаго алфавита, но взглянувъ на трудъ 
ихъ, можемъ составить, безъ сомн'ёшя, приблизительно-вер- 
ное о томъ понят1е. Во-первыхъ, они внесли въ него всв 
греческ1я литеры, въ томъ самомъ порядк'Ё, въ какомъ 
он'В были, въ ихъ алФавит'Ё, сохранивъ имъ и то произ- 
ношеше, какое он'ё им'ёли, въ греческомъ язык^Б, въ ихъ 
время; затфмъ, для выражешя звуковъ собственно славян- 
скаго языка, неим'Ёвшихъ, соотв'Втствующихъ знаковъ въ 
греческомъ, они прибавили н'ёсколько лишнихъ буквъ. 
ГдЪ они почерпнули эти лишше знаки? Едва- л и найдетсд 
достаточное основаше, предполш^ать здесь какое-либо заим- 
ствоваше, у восточныхъ, или другихъ какихъ народовъ, у 
армянъ, коптовъ, или евреевъ, какъ думаютъ мног1е. 
Съ большей вероятностью, кажется, следуетъ предполо- 
жить, что эти, недостававш1е знаки, взяты ими изъ древней- 
шей, славянской азбуки, т. е. глтолитской. 

Решаемся думать, что последи1й алфавитъ древнее ки- 
рилловскаго, хотя не беремся доказывать того , такъ- 
какъ оно удалило-бы насъ отъ цели нашего изследован1я. 
Нельзя однако не заметить, что на то указываетъ, кроме 
приведеннаго свидетельства Храбра, еп^е и самое назва- 
ше этой азбуки: глаголица^ и сравнительное несовершен- 
ство ея, ставшее причиной того, что она никогда не по- 
лучила, сколько нибудь общаго, у славянъ, употреблещя. 
Худшее прежде лучшаго, и несовершенное, прежде воз- 
можно добраго, — вртъ общ1й законъ человеческихъ делъ, 
который и въ этомъ случае, не могъ быть нарушенъ. И 
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притомъ, кому понадобилось-бы нечеткое, растянутое, 
неудобное, полуграмяотное, гдаголитское письмо, ког- 
да была уже на лицо кириллица ? Придерживаться 
его, по привычк-Ё къ старинФ, очевидно, могли мнопе; 
принять такую новизну, посл'ё изобр'Ётешя столь, удовле- 
творительнаго алФавита, какъ кирилловскШ, едва- ли кому 
могло пр1Йти въ голову. «Кто вкусилъ сладкаго, тотъ не 
захочетъ горькаго,» сказали сами славяне. 

Надо помнить, что до насъ дошли только поздн'Ёйш1е 
списки памятниковъ, писанныхъ глаголицей, гд'Б алФавитъ 
этотъ очевидно изм'Бненъ. Мы им'Ёемъ и предаше, объ 
исправлеши древней славянской азбуки, ученикомъ св. 
Мееод1я, св. Климентомъ. Можно думать, что древняя 
славянская, или глаголитская азбука исправлена посл'ёд- 
нимъ, по образцу кирилловскаго алфавита, и что въ такомъ 
только вид* дошло до насъ, это, въ высшей- степени, не- 
удобное и некрасивое письмо. Къ потверждешю такого 
мн'бшя служатъ, и сходство этого а'лФавита съ кириллов- 
скимъ, въ отношен1и количества литеръ, ихъ произношешя 
и расположешя, и сохранивш1яся въ немъ, древтя очер- 
тан1я послЪднихъ. Предполагать, какъ некоторыми сде- 
лано , что глаголитская азбука , составлена учителя- 
ми западной церкви, въ-противность греческимъ прояо- 
в'Ёдникамъ, и въ бол-Ье позднее время, кажется намъ, 
въ высшей-степени неосновательно, во-первыхъ, потому- 
что оно нич'Ёмъ недоказано, а потоиъ, трудно пред- 
положить, чтобы учители этой церкви, если имели подобное 
желаше, не придумали чего-либо, бол*е привлекательнаго, 
чФмъ странные знаки глаголицы. И такъ, вероятнее всего, что 
первые составители славянскаго алФавита взяли недоста- 
вавШ1е для него знаки изъ глаголицы, упростивъ ихъ,. и 
приблизивъ, по-возможности, къ остальнымъ своимъ литерамъ^ 
Стоитъ, впрочемъ, взглянуть на этФ буквы , на юсы , 
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на ш, ц, Щч ч^ чтобы уб'Ьдиться въ освовательноети этого ни^- 
шя. Наконецъ назвашя, данныя литерамъ этого новоустроен- 
наго адфавцта, составителяии его, очевидно, почерпнуты 
изъ древн'Ё&ией, славянской азбуки. Это так1я слова, кото- 
рым конечно греку, никогда не могли прШтц^въ голову. 
Зд'Ьсь надо обратить особое вниман1е на назваше: гла* 
«о^ь, удержанное вм'ёсто греческаго: гамма^ для буквы 
этой, которая перешла, безъ изм'Ёнешя, изъ алфавита по^^ 
сл'1^дняго языка, во вновь-составленный. Не можетъ быть 
никакого сомн'Ётя въ томъ, что отсюда произошло и на- 
аваше: глаголица^ усвоенное древн'ЁйшеЙ азбук'Ё сла- 
вянъ *). 

' Какъ-бы то ни-было, преимущества алфавита, составлен- 
наго для славянъ, святыми Кирилломъ и Мееод1емъ, были 
очевидцы, почему онъ и былъ принятъ и удержанъ, наи- 
большимъ числомъ, славянскихъ племенъ. Д'Ьйствительно, 
какъ-бы ихъ методъ ни показался 11амъ простъ, но несом- 



^} Сожал'Ьемъ, что не ии^емъ возможности, остановиться долФе яа втонъ 
дюбопытномъ вопросЬ. Ограянчинся следующей заметкой. ЗдФсь ногутъ встре- 
титься два возражен1я. Спросятъ: для чего могла представиться надобность въ 
передФлк'6 древней, глаголитскоЙ азбуки? И еще, кого должно считать соста- 
влелемъ посдфдяей ? Каждый , кто безпристрастао вскотритса въ эютъ 
предкетъ, и обратитъ виимаше на то, въ каких}! частяхъ азбука эта сбли- 
жена, съ кирилловскимъ алФавитомъ, над'Ьемся согласится, что безъ-сомнЪ- 
шя, она, гораздо - бол'Ье посл'ёдпяго, погр'Ьшала въ томъ, что называется 
разложетеиъ языка иа отд1}льные звуки. Чтд-касается изобретателя ея, то 
вн€ка»енъ здесь, только, вакъ смотрннъ иа втотъ вредметъ, сами. Кажется^ 
что оставивъ въ стороне блаженнаго 1еронииа, и всякое другое лицо, надо 
будетъ признать, что глаголитская азбука возникла, съ самаго древняго вре- 
мени, и мало^по-налу. Сходство некоторыхъ ея литеръ, съ алФавитани древ-^ 
них'ь, восточныхъ лародовъ, котораго никакъ нельзя отрицать, прячудцшыя 
очвртан1я этихъ знаковъ, привязанность къ ней многихъ славянъ, наконецъ 
совершенное отсутствие всякаго, сколько-нибудь достоверяаго, летописнаго 
свидетельства, объ ея изобретателе, и' объ эпохе ея составления, вотъ чтб 
можетъ -служить подтвсрждев1емъ такого взгляда. 1 



12 о РУССКОМЪ АЛФАВИТА. 

нгЁнно то, что не такъ было легко его найти. Часто, то 
трудн'Ёе Бсего достигается^ чтб, бывъ достигнуто, вс^^т 
кажется совершенно - яснымъ и легкимъ. Ч^6 • касается 
достоинствъ этого алфавита, то иы легко ложемъ цфнить 
1лхъ. Безъ-сомн'Ёшя^ то была первая, полная и удовлетво- 
рительная, славянская азбука. Въ ней, очертан1Я литеръ, 
по*возможности просты, и что важн'Ье всего, теперь только 
явилась возможность, выражать, съ достаточной отчетли- 
востью, ВСЁ разнообразные звуки славянскаго языка: 9ГЪ 
гласныя, въ различной степени смягчаемыя, эгЬ шипящ1я со- 
гласныя, чуждыя языкамъ греческому и латинскому, эти твер- 
дые и мягк1е акценты согласныхъ, составляющхе особенность 
славянской р*чи. Между-тЁмъ, количество письменныхъ зна- 
ковъ,(ихъ было около сорока), окажется сравнительно весьма 
не велико, если вспомнимъ, что мы до сего временц 
употребляемъ почти то-же число. Нельзя не признать, что 
просв'Втители славянъ ^ сд Влали, въ этомъ отношеши все, 
что, по времени и обстоятельствамъ , могли сделать 
Они дали имъ возможность читать и писать, на род- 
номъ языкФ, и т'Ёмъ, равно какъ аереводомъ священ- 
ныхъ книгъ, положили основаше славянской письменности, 
и литературы этихъ народовъ. Заслуга ихъ безсмертна. 

Но, если нельзя не признать большихъ достоинствъ, 
въ труд* составителей славянскаго алфавита, то отсю- 
д|а не слФдуетъ, ни того, чтобъ онъ былъ непогр*- 
шителенъ , ни того ^ чтобъ онъ могъ вполн'Б удовле- 
творять насъ. Потому-что мы удалены, отъ эпохи его 
составлешя, разстоянхемъ тысячи лФтъ, и им'Ьемъ вполя* 
развивнлйся, самобытный языкъ, давно, во многомъ укло- 
НИВШ1ЙСЯ отъ церковно-славянскаго, и литературу, само- 
стоятельную и достаточно развитую. Стоитъ , впро- 
чемъ, припомнить обстоятельства, въ коихъ д'Вйствовали 
святые просв'Ьтители славянъ, чтобы понять неизб'Вж- 
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ность. еъ ихъ стороны, значительныхъ погр'Ёшностей^ 
въ этомъ Д'ВхВ. Киртллъ и МееодШ были природные 
греки, и хотя, какъ оказывается, достаточно были знакомы 
съ языюнъ славянъ, но гЬиъ-не-мен'Ёе, онъ, по-необхо- 
димости, долженъ былъ длянихъ быть, и всегда остаться, 
языкомъ чуждылъ. Прислушиваясь къ звукамъ этого языка, 
они отчетливо слышали ихъ особенности, но эгё особен- 
ности, могли казаться имъ бол'Ёе существенно-важны- 
ми, чФмъ было на самомъ д'ёл'ё. Хотя сами они, осо- 
бенно первый, были люди, весьма просв'Ёщенные, обла- 
давш1е значительнымъ запасомъ знан1Й , как1я время 
ихъ, представляло возможность прюбр'Ьсть, но подобныхъ 
знанШ, они не могли найти, и не нашли у природныхъ 
славянъ, коихъ знакомство съ родной р'Ёчью, не могло 
потому принесть имъ, всей той пользы,- какой они дол- 
жен были ожидать. Отсюда , наприм1&ръ , произошло , 
что для выражетя, различной степени смягчаемости 
гласныхъ, они приняли, каждый разъ, особыя литеры, и 
такймъ - образомъ получено, то чрезм'Ёрное . количество 
гласныхъ буквъ, которое, и до сего времени, поражаетъ 
насъ, въ нашемъ алФавигЁ. Это была ошибка. У каждаго 
народа, и во вс1^хъ языкахъ, при множеств'Ё письменныхъ 
знаковъ, трудно было-бы уберечь, въ точности, произно- 
шеше каждаго изъ нихъ. У славянъ, т'ёмъ бол'Ёе. При 
разрозненности . славянскихъ племенъ, изъ коихъ мно- 
г1я, вскор'Ё, вовсе утратили политическую самостоятель- 
ность, . к ни одно, не им'ёло зачатковъ самобытной письмен* 
ности, при гЁхъ изм'Ёнен1яхъ, как1Я неизб'Ёжно должны 
были, вкрасться въ произиошен1е, отъ вл1ЯН1я м'ёстности, 
и еще 604*66, отъ вл1яи1Я времени, значеше этихъ знаковъ, 
очевидно, должно было изм'бниться, или и совс:ёмъ зате- 
ряться. Такъ, мы, до сего времени, употребляемъ лн- 
теру: 1ь, но не знаемъ, какой звукъ она, первоначально 

2 
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им'Ёла^ и для чего введена, въ нашъ алФавитъ. То-же 
съ буквою: Ыу С^^)^ и съ такъ-называемыми: юсами^ 
о коихъ догадываются, что они означали носовые зву- 
ки, — предположен1е, позволителыю думать, нисколько не 
доказанное. 

Съ другой стороны, составители славянскаго алфавита 
прекрасно поступили, исключивъ* изъ него, греческ1Я диф- 
тонги, въ коихъ онъ, д'ЁЙствительно, не ну^кдался. Но, 
благогов'Ёя предъ своимъ классическинъ языкомъ, они 
во-первыхъ, внесли, въ зтотъ алФавитъ, н'Бсколько зна- 
койъ совершенно - лишнихъ, — знаки эти всёиъ извест- 
ны, — во-вторыхъ, не р'Ёшаясь, или не желая^ ни въ 
какомъ случаЁ, изм№ять произношен1е, усвоенное лите- 
рамъ, въ рреческомъ язык'ё, они вторично впали, въ ту-же 
ошибку. Такъ изв]&стно, что литера: В^та^ въ позднейшую 
эпоху Иипер1И, ииела, большею част1Ю, то произношеше, 
какое ивгЬетъ у грековъ, до сего времени, т. е. нашей: в. 
Но несомненно и то, что въ некоторыхъ случаяхъ, она 
сохраняла прежнее, преимущественное, свое значенхе, со- 
гласной: б. Доказательствомъ тому^ пусть послужитъ гре- 
ческое слово: Вг^кш^ которое произносится одинаково, на 
всехъ языкахъ, хотя пишется чрезъ эту согласную. Само- 
собой разумеется, что читавш1Й, руковоДился здесь, навы- 
комъ. Составители нашего алфавита, очевидно, были въ 
затрудненш, какъ поступить, въ этомъ случае, для славян- 
скаго языка, и вотъ они, для выражен1я звука: б, приду- 
мали изменить несколько, очерташе греческой: В/;т«, н 
такимъ-образомъ получено наше славянское: Бу/си^^ знакъ, 
который надо будетъ признать, не только некрасивымъ, но 
и лишнимъ, если обратить вниман1е на то, что, въ грече- 
скомъ алфавите, есть литера: V 1//^Яо^, (славянская: уэюица)^ 
которая имеетъ двоякое произношеше, гласной: е, и согласт 
ной: е. Двоякое произношеше ея, въ славянскомъ языке^ не 
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встр;&чала никакой надобности. Стоило только; оставить 
за ней^ значенае согласной буквы. Ио они не р'Ёши- 
лись ни это и81ГЁ11е&1е^ и мы полу<шли т% лиштя ли- 
теры< 

Наконецъ, надо обратить вниманхе на то, что этотъ 
алФавитъ им'Ёетъ, одну только Форму, для литеръ, ко-* 
торыа зд'Ёсь ВСЁ, прописныя. По времени, и то было весьма- 
удовлетворительно, потому-что, конечно, у плеленъ, едва 
выходившихъ изъ состояшя дикости, и едва - просв'Ь'- 
щенныхъ христ1анской в'Ьрой, нельзя было ожидать, зна- 
чительнаго развит1я письменности. ' Но, долгое время, оно 
не могло держаться. Съ развитхемъ письменности, почеркъ 
рукописей, необходимо, долженъ былъ измениться, и дей- 
ствительно, мы видимъ, въ Россш, съ XIV века, т. е. спу- 
стя три века, после введешя.христ1анства, изиенеше его^ 
сначала, въ полу-уставный, а съ половины XVI, въ скот 
рописный почеркъ. При введенхи книгопечаташя, удержано 
было древнее письмо, которое для печати, представляло 
конечно, несравненно-более удобствъ. 

Въ деле, занииающемъ насъ, изобретенхе типограФскаго 
искуства играетъ весьма-важную роль. Значеше его, 
главнымъ образомъ, зависитъ отъ той однообразной Формы, 
какую получаютъ, въ печати, литеры каждаго алфавита.. 
Здесь, искуство переписчика теряетъ всякое значеше. 
Литеры, бывъ однажды вверены типографскому станку, 
сохраняютъ свою Форму, неизменной, навсегда. Съ дру- 
гой стороны, отчетливость, какая получается, при одно- 
образйыхъ очертан1яхъ, дозволяетъ употреблять литеры, 
несравненно- более мелк1Я, чемъ въ рукописи. Отсюда 
наконецъ, настоятельная необходимость, чтобы литеры про- 
писныя, были отличены, по очерташю, отъ строчныхъ. 

2* 
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Изъ этого одного сл-Ёдуеть, что съ развипемъ 
книголечатанЕа въ Росши, необходино долженъ былъ из- 
и'Ёниться, хотя н'Ёсколько, и русскШ адФавитъ** Изн1&нен1е 
это произошло, при император'^ ПетрФ 1. Какъ неудовле- 
творительны однако, принятия, въ этоиъ случа'Ё, поправки, 
всЁмъ изв'Ёстно. Исключены дв'Ё, или три, вышедш1я изъ 
употреблешя, греческ1я литеры, ^/сеи, пси^. Шкоторыя 
литеры приняли очертаН1я латинскихъ, самое, впрочеиъ, не- 
значительное число, (Ъ, в, о^. Очертан1Я другихъ, получили 
насколько-упрощенную и бол'Ве-однообразную Фориу, ч'ёмъ, 
конечно, исправился отчасти, его наружный видъ; но гёмъ 
и ограничились всЬ улучшешя. Не озаботились даже, дать 
строчнымъ литерамъ, Форму, отличную отъ прописныхъ, 
въ наибольшеиъ числ'ё случаевъ. Можно сказать, что нашъ 
алФавитъ, въ это время, н'ёсколько ухудшился, именно гёмъ, 
что въ него введенъ, совершенно лишшй и некрасивый 
знакъ, такъ называемое, в, оборотное^ (э). Оборотное: е/ 
Почему было не придумать оборотнаго: в? Н'Ёкоторыя ли- 
^теры получили странную наружность: л. ЧтЬ-касается внут- 
реннихъ недостатковъ алфавита, то само-собой разум'Ёется 
что объ исправлеши ихъ, не могло быть р'Ёчи, по недо- 
статку способныхъ къ тому людей. Древняя азбука оста- 
лась той-же, что и была. Такъ образовался нашъ, правильно 
названный, граэюдапстй шрифта. 

Поздн'Ёе, алФавитъ нашъ подвергся еще одному, неболь- 
шому улучшен1Ю, столь впрочемъ незначительному, что 
не стоить о немъ упоминать, какъ только для полноты 
изложешя. Въ учебникахъ, изданныхъ, во второй половин'ё 
прошедшаго в'Ёка, славянскимъ буквамъ, вместо ихъ сла- 
^янскихъ назвашй, (мб, букщ и проч.), указано произно- 
шен1е латинское, (а^ бе^ и т. д.). Весьма-странно было, 
конечно, кто не согласится, изм'ёнять древшя названья, 
данныя буквамъ ихъ изобретателями, если не могли при- 



о РУССКОМЪ АДФАВИТЪ. 



17 



думать ничего новаго, взам'бнъ того, что было погр*- 
шительнаго въ самомъ алФавигБ. Впрочемъ, въ наибольшеиъ 
числ* случаевъ, древтя назвашя сохраняются, до нашего 
времени, {Буслаевъ^ Истор. грамматика русск. языка, 
Часть I, Этимолог1я, § 15). 

.И такъ славянскШ алФавитъ, какъ видно изъ этого крат- 
каго очерка, потерп-Ёлъ .весьма-мало улучшенШ, со вре- 
мени его изобр'Ётен1я, святыми братьями, просв'Ётителяии 
славянъ. * Мы сохраняемъ его, до сей поры, и для рус- 
скаго языка. Литеры, которыя мы нын'ё, ежедневно, читаемъ 
въ печати, и сами употребляемъ, для выражешя своихъ 
мыслей на письм'^, суть древшя, славянск1Я, кирилловсшя 
буквы, — вс1апотс(18 ЫИетв а Сот1апИпо диопЛат ркИо- 
ворНо герег/а*, —*н*сколько только переод'Ётыя. Достоинства, 
как1Я были въ этомъ алФавигЁ, остались до нашихъ дней, 
и недостатки, как1е есть, все гБ-же, за малыми иск* 
лючешями, чтб были и во время его составлен1Я. 

Между-гЬмъ, ортограФйческая правильность алФавита 
имФетъ большую важность. Не только, потому-что стран- 
но Писать ошибочно, допускать, ежедневно, зав'Ьдомо и 
каждому, эти странные недосмотры письма, но и по дру- 
гой причин'Ё. Ошибочное правописанхе^ какъ мы увидимъ, 
вводитъ въ заблуждеше филологовъ, и приводитъ къ по- 
гр'Ёшительности грамматическихъ опред^ленШ и правилъ, 
что несравненно важнЪе. 







1 ' . 
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Nи^^а гох Нитапа сотШ^ аЬ$дие &ер1ет ИШгЫ^ 
кие т:оса1е8 тосасН диаз тад181га Сгаесга, 

ТВНВNТIАN^8 МАУния. 

Теперь время разснотр'Ёть/съ возможной краткостью», 
гЬ недостатки нашего алфавита, которые, безъ-сомя'Ётя, 
неразъ останавливали на себ'Ё внимаше людей мысля- 
щихъ. 

Взглянешь, прежде всего, на его наружный видъ. Алфа- 
виты всЁхъ европейскихъ языковъ, употребляютъ, въ пе- 
чати, два различныя очертатя, одно, для пропиеныхъ, и 
другое, для строчныхъ литеръ. Не трудно понять, для чего 
такъ д*лается. Это различ1е очертанШ имФотъ весь- 
ма - важное значен1е, какъ^ для изящества, такъ и для 
четкости печати. Прописныя буквы, занимая бол'Ёе м'Ёста, 
• въ печатной строк*, могутъ им-ёть очерташя, бол*е слож- 
яыя, состоять изъ большаго числа отд'Ьльныхъ лин1Й. Если 
стеснить 9т* литеры, безъ изм-Ёнетя, въ узкую рамку ма- 
лой, печатной строки, то он'ё получать некрасивый видъ, 
и потребують усиленнаго напряжен1я зр'Ёшя, со стороны 
читателя. Потому, малымъ литерамъ, всегда дается Форма, 
н'Ёсколько упрощенная, и притомъ, въ бо.!ьшей части 
случаевъ, черты, болФе или менФе выступающ1я, изъ ниж- 
ней, или изъ верхней линейки, печатной строки. Такъ на- 
печатанная страница, им'Ёетъ изящный видъ и читается 
легко. ' 

Въ латинской азбук*, изъ двадцати-тести литеръ, 
употребляемыхъ ныне, только восемь^ им'ёютъ одинашя 
очерташя съ прописными, и притомъ, большею част1Ю, 
т*, въ которыхъ сходство это, по простотЁ очерташй, 
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не вредитъ достоинству шриФта, ^какъ: с^ «, о^ ю). У насъ. 
наоборотъ: иэъ тридцати-шести литеръ, составляющихъ 
нашъ адфавитъ, пять, только, (а^ б^ е^ р, у)^ им'ёютъ въ 
печатномъ шриФтф, различныя очерташя, для прописной и 
строчной Формы; а всё остальныя, въ томъ и другомъ случа*, 
цечатаются совершенно-сходно. Кашя отъ того происходятъ 
неудобства, не стоитъ распространяться, такъ он'ё очевидны. 
Что-бы сказали, наприм'Ьръ, о латинской печати, если-бы вм'В- 
сто изящнаго шриФта, къ какому всё привыкли, въ этомъ 
язык'Ё^ привелось встр'Ётить ц'Ёлыя страницы, напечатанныя 
мелкими, прописными буквами? Конечно, оно всёмъ показа- 
лось-бы, весьма-страннымъ. Между-т'Ёмъ, если не со- 
вершенно- тоже, то почти то, мы видимъ у себя, и 
смотримъ, безъ удивлетя, на свою печать, в'Ёроятно 
потому единственно, что привыкаемъ къ ней смладен- 
чества. 

Не говоря о томъ, что литеры наши им'ёютъ крайне- 
некрасивый видъ и безъ-нужды, пестрятъ печать, — зд-ёсь 
главное неудобство, для самихъ насъ, читающихъ и пи- 
шущихъ. ШриФтъ нашъ нечетокъ, а при весьма-мелкой 
печати, до такой степени неразборчивъ, что, какъ изв'ёст- 
но, самый мелкШ печатный шриФтъ, у насъ, никогда не 
употребляется. Для письма, оно несколько улучшено. Дей- 
ствительно, не представилось-бы никакой возможности, 
писать скоро, мелкими, •прописными буквами. Въ общемъ 
у потреб леши, по-крайней-м'Ёр'Ё, десять литеръ приняли 
особыя очерташя, д1я мелкаго письма, и пишущ1е, какъ 
изв'Ёстно, ИМ'ЁЮТЪ обыкновеше, употреблять н'Ёкоторыя 
буквы, особыхъ очерташй,— руководствуясь, каждый, сво- 
имъ навыкомъ. Но, какое отсюда происходитъ затруднеше, 
для читающихъ эт* рукописи, известно ВСЁМЪ, кому при- 
ходилось ихъ разбирать, и каждому понятно будетъ, 
кто вспомнитъ, что пишущихъ много, и что каждый изъ 
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нихъ, одну и туже букву, можетъ писать, и по общепри- 
щтоиу образцу, и руководствуясь своей привычкой. 

Кром'Ё-того, н1&которымъ литерамъ, у насъ, безъ всякой 
видимой причины, дана Форма, совсёмъ иная, или значи- 
тельно изм1Бненная, противъ подлинника, изъ коего он'ё 
заимствованы. Такихъ литеръ, пять: Д 3, 0, Л^ Н. Всё 
ОН'Ё взяты прямо, изъ греческагоалФавита, но, безъ-сомн'Ёшя, 
ни одинъ грекъ не узналъ-бы ихъ, въ той одежд'Ё, какую 
ОН'Ё у насъ приняли. Скажемъ н'ёсколько словъ, о каждой 
изъ нихъ. 

Наша литера: Добро^ есть греческая: /1йла, Кто йе со- 
гласится, однако, что было-бы лучше, оставить ее въ томъ 
вид'Ё, какъ она стоитъ въ греческомъ алФавит'Ё, ч'Ёмъ 
пестрить прибавкой двухъ кисточекъ? Неужели р'Ёшится 
кто, усмотр'Ёть въ этой прибавк'Ё, какую-либо особенность 
славянскаго письма? Допустимъ, что въ рукописи, мож- 
но было терп-Ёть эту причудливость, ради большей четг 
кости, но кчему удерживается она, до сего времени, въ 
печати, трудно объяснить. Однако, если литера эта им'Ёетъ 
весьма-странный видъ, когда печатается прописной, то 
еще бол-Ёе-странно вид'ёть тотъ-же некрасивый зцакъ, 
въ средин'Ё малой, печатной строки. И греки, свою 
крупную: йвдьт^, употребляли только, для прописныхъ ли- 
теръ, а строчную, писали почти также, какъ и мы 
пишемъ нын'Ё. Впрочемъ, нельзя не заметить, что латин- 
ское: 2), есть таже: дельта^ только облагоображенная, 
коей вместо некрасиваго, тупаго угла, придана изящная, 
округленная лишя. Мы, въ ру1?описи, давно употребляемъ 
латинское очерташе этой литеры. Почему было, не сде- 
лать того, и для печати? 

Тоже трудно объяснить, почему литер-Ё: Земля^ дана 
нынфщняя ея форма, которой она, въ греческомъ алФа- 
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вигЬ, никогда не ии'Ьла. Въ славянской азбук'6, букву эту 
писали всегда, какъ строчную греческую; ^^та^ что ин'Ветъ 
смыслъ, хотя и неизящно. Мы даемъ ей Форну арабской 
циФры, — безъ всякаго повода. Въ гречеекокъ алФавигЁ, 
прописная: Ег^'га^ ии'Ёетъ тоже очертан1е, что и въ ла- 
тинскомъ. Кажется, что и у насъ, ее сл'Ёдовало-бы шь 
сать и печатать также. 

Наша литера: Люди^ есть греческая: Аа^^^^ но въ 
Фор1гЬ еЯу безъ всякаго основатя, сделано значительте 
уклонен1е отъ подлинника, и далеко не къ. лучшему. У 
грековъ, ее печатаютъ такъ, какъ прописную лите- 
ру: А^ только безъ поперечной черты. Притомъ, так1я 
изогнутыя лиши, какъ первая черта, въ ншпенъ: Л, ни- 
гд1Ь, въ печати, не употребляются. И строчное: д, нич11яъ 
не отличено, отъ пропиенаго. Не странно-ли это? 

Литеры: И^исе и Нашб^ тоже гречестя, какъ и три, 
разсмотр1Ьнныя буквы, хотя съ перваго взгляда^ оно мо* 
жетъ показаться и не столь яснымъ. Окё суть, именно, 
гречесюя буквы: ТзГта и N0. Всл'Ьдств1е чего, он* 
такъ взвгЁнились, у насъ, противъ своего первообраза? 
Конечно, единственно, всл'Вдств1е ошибки, мало-по-налу, во- 
шедшей въ обычай. Что литера: Иоюе^ есть ничто иное^ 
какъ греческая: !&Гтсг, тому, конечно^ никто не стаяетъ воз- 
ражать. Это доказывается, и самымъ греческимъ ея назва* 
Н1емъ: йта^ и т'бмъ числительныиъ зяакомъ, С8^^ который 
она означаетъ, въ греческой и въ древней, церковно-сла- 
вянской письменности,— а изв'бстно, что въ нихъ циФры, 
за малыми исключешями, всегда писали, одними и т^ит 
знаками, — идревнимъ, нашимъ правописатемъ собств^- 
ныхъ именъ, заимствованныхъ изъ греческаго языка. Такъ, 
имена: Оуг1б1/^1од^ К1^г1(родод, КХ^/ивУтод^ въ древнеиъ, 
церковно-славянскомъ язык'Ь, писали буквально съ гре- 
ческаго: ОпиЫмб^ Шкифорь^ Климентп, Особое внима- 
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ше надо обратить, зд'ёсь, на собственное имя: 1исус9; его, 
въ древ№Ёйп1Ихъ, церковно-славянскихъ рукописяхъ, пи- 
шутъ такъ: 1псоуе^ {^1троуд). Наконецъ, и'Ьсто, какое 
литера эта занинаетъ въ славянской азбук'Ё, составленюй 
по образцу и въ порядк'6 греческаго алфавита, и саиое 
очертате ея, въ древнихъ рукописяхъ, еще бол'Ёе под- 
твердятъ наши слова. Если взглянеиъ на старинныя ру- 
кописи, яе ранФе даже XIV или XV в1Бка, то заи1^тамъ 
что эта литера неизн'Ьнно писалась, какъ греческая, 
пропиеяая: ^Нта. Особыхъ, строчныхъ знаковъ, какъ мы 
зам№или, славянскШ алФавитъ не им'ёлъ. Очевидно, что 
изм1Ьненное направлен1е поперечной черты, произошло 
здФсь, мало-по-малу, частш, в'Ьроятно, по ошибк1&, или по 
незнашю писавшими греческаго языка, частш, для от- 
ЛИЧ1Я отъ литеры: Нагиб. Что-касается посл1&двей, то 
она, въ древнихъ рукописяхъ, пишется, какъ гре- 
ческая: NV^ т. е. им11етъ совершенно- сходное очертаюе, 
съ латинской: ЛГ. Она изм'Ёнилась только гораздо позд- 
н1&е, и тоже не иначе, какъ по незнашю писав- 
шихъ, или можегь-быть, по неудобству этого посл1М- 
няго очерташя, для иелкаго письма. Желающ1е, могутъ 
уб'Ёдиться, въ справедливости сказаннаго, взглянувъ на 
церковно-славянск1я слова, въ какомъ-либо, изъ нов1&й- 
шихъ, учено-Филологическихъ трудовъ, гд'Ь удерживаются 
обыкновенно, съ подлинниковъ, древн1Я очерташя литеръ. 
Можно впрочемъ, указать, для прим'Ёра, на жит1Я св. Кирил- 
ла и Мееод1я, напечатанныя, съ древнихъ рукописей и 
древнимъ письмомъ, въ Чтен1яхъ Общ. Истор. и 
Древн. Росс., за 1866 годъ. Для-чего удерживаемъ 
Ш!, до сего времени, очевидно-погр'Ёшительное очерташе 
эг1&хъ литеръ? 

Вотъ неправильность, во внешней Форм'Ё нашего ал- 
фавита, на которую необходимо указать, прежде ч'&мъ 
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перейти, къ разсиотрФшю бод'Ёе существенныхъ его н^ 
достатковъ. 

Мы ЕшФемъ, какъ изв'ёстно, тринадцать литеръ, сшер- 
шенно-своеобразныхъ очертанШ. Почти всЪ он'ё, состав* 
лены были, изоОр'Ьтателями славянской азбуки^ собственно 
для славянскаго языка, и удерживаются нами, до сего 
времени, и для русскаго. Буквы эгВ, сл'Ёдуюпця: б^ ою^ 
ц\ ч^ III, щ, 9, ы, ъ^ гь^ э^ ю, я. Но остановимся на 
томъ, въ какомъ случаФ, могла-бы встр'&титься надобность, 
въ совершенно - новыхъ знакахъ для алфавита, который 
составляется тогда, когда друпя, . цивилизованныя нащи 
давно им'Ьютъ свои алфавиты? См'Ёемъ думать, въ томъ толь- 
ко случаФ, если-бы пришЮсь выразить звуки, сов«ршенног 
новые, чуждые другимъ языкамъ, так1е "звуки, которыхъ 
не представилось*бы никакой ёозможности, написать, су^ 
ществующими уже, всеми признанными, и всёмъ изв'Всг-^ 
ными знаками. Но весьма-странно было-бы, составлять но* 
вый, какой-либо знакъ, для звука, вс1Бмъ знакомаго, общаго 
всЁмъ языкамъ. Возьмемъ, для прим-Вра, литеру: а. Звукъ^ 
какой ей выражается, не чуждъ, ни одному языку. Лите- 
ра, употребляемая для него, всегда и у всФхъ, была 
и есть одна. Мы употребляемъ, въ этомъ случа*, тотъ- 
же знакъ, что и другхе, и поступаемъ совершенно-пра- 
вильно. И точно, что сказалъ-бы тотъ, кто, встрфтивъ, въ 
алФавигЁ европе^йскаго языка, какой-либо, новый и свое- 
образный знакъ, узналъ, что онъ выражаетъ, всЬмъ столь 
близкШ, гласный звукъ: а? Конечно, каждый-бы тому не 
мало удивился. Мы, не удивляясь, читаемъ и пишемъ двЪ ли*г 
теры: /> и д, выражая, этими чрезвычайными знаками, столь 
общ1е ВСЁМЪ звуки, безъ коихъ, конечно, не обходился ни 
одинъ языкъ, и ни одинъ алФавитъ. Звуки эти, на вс'Ьхъ 
языкахъ; писали и пишутъ, одн'ёми и теми литерами. 
Для чего отступаемъ мы, отъ общепринятаго обычая^ 
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и трудимся писать, своеобразные и некрасивые знаки^ для 
этихъ, столь вс1^мъ знакомыхъ, звуковъ? У составителей 
нашего алфавита, подобный недостатокъ могъ произойти, от1 
несовершеннаго знакомства, съ потребностями славянскаго 
языка, и съ его правовисашемъ. Но почему мы, такъ упорно 
держимся, до сего времени, этого страннаго недосмотра, труд- 
но объяснить. Въ своемъ мФстФ, над-Ёемся доказать, что для 
остальныхъ, поименованныхъ звуковъ, мы тоже совершенно 
напрасно, употребляемъ своеобразные знаки. Одни из! 
нихъ, иогутъ быть откинуты, друг1е, безъ неудобства, за 
И'1&Ябны литерами, всЬмъ изв'ёстными. 

Нельзя не указать еще на сл'6дующ1я неправильности на 
шего алфавита. Множество буйвъ, всл'Ьдств1е сходства 
очертанШ, такъ сливаются одна съ другой, особенно В1 
письм*, что иногда цФлыя слова, читающ1Й можетъ разоб 
рать, единственно, подогадк*. Это известно каждому, кт( 
йм1^лъ случай упражняться въ разбор* рукописей. Укажем! 
зд1&сь на литеры: щ щ п, щ ч^ л^ «, «, или на: эюу ш 
щ^ тпу м. Кто, изъ пишущихъ и читающихъ, невспомнитъ 
какого труда стоитъ намъ иногда, разобрать, мелко-писа» 
ную страницу, незнакомаго почерка? Но, и въ печати, не 
достатокъ этотъ весьма чувствителенъ. 

Наконецъ, наши строчныя и курсивныя литеры, иногда 
въ очертан1яхъ своихъ, совершенно разнятся, отъ пропис 
ныхъ и печатныхъ. Такъ, наприм'бръ, строчное: (У, ни 
ско.1ько не походить, на прописное. Въ рукописи, лите 
ры: Г^ Ду Т, ничего не им'Ьютъ общаго, съ очертат 
емъ, усвоеннымъ имъ, въ печати. При томъ литеру: Т 
которую всегда, и на всбхъ языкахъ, писали одной чер 
той, пишемъ мы, тремя чертами. Для чего? Но любопыт 
н'Ве всего, какъ мы поступаемъ, съ первою изъ эгёх1 
буквъ. Прописное: /*, мы пишемъ такъ, какъ слЪдуеп 
писать литеру: Т, а строчное, курсивное и рукописное: I 
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НИСКОЛЬКО не походитъ, у насъ, ни на прописное, ни на 
печатное очертан1е этой литеры, и р1бшительно не им'Ёетъ 
ничего общаго, ни съ однимъ: I, ни одного алфавита. 
Мы пйшемъ его, совершенно сходно, съ древней, . сла-1 
вянской литерой: згьло^ давно забытой, и въ славянской 
печати. Что причиной, этой странности? Ничто иное, ко- 
нечно, какъ досужая Фантаз1Я какого-нибудь, неаризваннаго 
геН1д, каллиграфа. 

Для литеры: /ь, и въ рукописи, и въ курсивномъ шриФгЬ: 
лы употребляемъ древнЁйшШ зиакъ, ртированпшо; есть^ 
ПОСТОЯННО встр-Ёчаюи^йся въ древнихъ, церковцо-славдн^ 
скихъ памятникахъ, но не-в'Ёсть когда исчезнувшЩ 
изъ употреблешя. А звукъ, ]отироеанпа%о: у, изобража- 
емъ этимъ страннымъ знакомъ, который, нын:Вшнимъ сво^ 
имъ очерташемъ, нисколько не обнаруживаетъ подобнаго 
назначешя. Наконецъ, собственно-славянскхя буквы, (эю^ 
щ и друг.)!) донын'Ё сохраняютъ, у насъ, свои сёдыя 
древностью и некрасивыя очерташя. 

Перейдемъ къ разсмотр'Ёщю внутреннихъ недостатковъ 
нашего алфавита, несравненно-бол'Ёе важныхъ. 

Каждая литера, каждаго алфавита, служитъ обыкновенно, 
для выражешя одного, простаго звука, а не двухъ. Это 
совершенно-правильно, и не вюжетъ подлежать спору. Во 
всякомъ случа'Ё, литера непрем'Ённо должна выражать. звукъ 
гласный, или согласный, потому-что соединеше этихъ раз- 
нородныхъ звуковъ, образуетъ не букву, а сдшг, изъ двухъ 
буквъ. Отступ леше отъ этого обычая есть нарушен1е ко- 
ренныхъ правилъ правописатя. Но мы им'Ёемъ пять^ такъ 
называемыхъ, гласныхъ буквъ, которыя, безъ сомнёй!]^' 
весьма правильно будетъ, признать, за слоги. Это буквы, 
е^ «, /ь, ю, л. Изъ нихъ: е^ щ ю, л, когда стаять, въ 
начал'Ё слога, всегда им'ёютъ ясно-слышный, двойственный 
звукъ, согласной: Уоты, и гласныхъ: в, ^, а; а литера:^ ^^ 
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хотя р'Ьдко принимаетъ этотъ звукъ, въ начал1& сдога, зато 
всегда ии'Ьетъ его,. когда сл:Ьдуетъ, поем, согласной^ съ 
иягкимъ ударешемъ, т. е. такъ называеиымъ, мягкииъ зиа- 
коиъ, или буквою: ь. Такъ мы говорииъ: естъ^ шсать^ 
семья^ даю{ какъ-будто писали: ]есть^ зехтпь^ семъ-^ау 
да*)у. Мы лроизносимъ слова: соловьщ ручъщ такъ: 
соловь-]и^ ручь')и. Это очевидная неправильность. 

Въ первомъ случа'Ё, причина ея кроется, въ той погр'Ё- 
шительности нашего алфавита, всл-Ёдствхе коей, литеры эгё, 
самй-по-себ1Б, служатъ, для выражешя двойнаго звутса; во 
второмъ, она происходить отъ неполноты алФавита. Всл'Ьд- 
ств!е неим'Ёшя, въ нешъ, согласной: ]оты, обычай заставилъ 
прядать, въ этомъ случае, литер'Ь: и^ не свойственный ей, 
предзвукъ этой согласной, потому-что во вс^хъ другихъ слу- 
чаяхъ, мы произносимъ ее, правильно: идтщ носить, доить, 

ТФмъ не ограничивается, однако, неправильность, при 
употреблеши нами литеръ: е, гь, /о, л. Когда буквы эт* 
слФдуютъ, за согласными^ въ одномъ слог*, то получаютъ 
совершенно обобое произношён1е, отличное отъ прежняго. 
Мы пишемъ: копецп^ велгьть^ гонять^ стргьлять^ молю^ 
дгьлю^ но произносииъ эт* слова такъ, что въ глас- 
ныхъ: е^ гь, ю, л, вовсе не слышно предзвука: ]оты^ 
а получаютъ он*, совершенно -особое, мягкое произ- 
ношеше. И такъ мы неправильно поступаемъ, употребляя 
одни и т-В-же знаки, для выражен1я совершенно-различ- 
ныхъ звуковъ. 

Разсцотримъ какой, въ сущности, звукъ выража- 
епъ мы, ставя означенныя гласныя, поел* согласныхъ 
буквъ? Стоитъ вслушаться внимательно, въ собственное- 
наше произношенхе, и звукъ этотъ сделается совершещю 
яснымъ, а т$1кже станетъ понятной, и неправильность на- 
шей ортограФШ. Действительно, мы зам*тимъ, что литеры 
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9Г& произносимъ такъ, какъ-бы писали: стрлльать^ гоншть^ 
котвцъ^ велъвтъ^ молъу, далъу. Зд'ёсь, звуки: ль^ пь^ т. е. 
сиягченныя согласный: д, н^ произносятся слитно, съ по-* 
сл'Ьдующими, твердыми гласными: а, е, у* Всл'Ёдств1е того^, 
сами гласныя эгё принимаютъ мягкое удареше, свойствен-* 
ное, связанной съ ними^ въ одинъ слогъ, согласной. 

О гласной: е^ зд1&сь зам'1&тинъ, что она въ нашеиъ 
язык'Ё, весьма-р'бдко им1&етъ правильный, твердый звукъ, 
открытаго: е^ {э\ который принадлежитъ ей во всВхъ дру- 
гихъ языкахъ. Такъ, наприм'Ёръ, въ назвашяхъ м1Бстно- 
сти: озеро Селтёрп^ Иёпо^ село Врёво^ и нЁкоторыхъ 
другихъ, въ словахъ: этотпд^ вкой^ цллостЬу смп>гиен$е^ 
полелеете^ щедрость и другихъ, гдЪ эта гласная сл*ду^ 
етъ, за такъ -называемыми, шипящими согласными, мы про* 
износимъ ее правильно, открыто. Также въ н'Ёкоторыхъ, 
усвоенныхъ нашему языку, иностранныхъ словахъ: ^жр, 
экваторд. Но подобное произношеше составляетъ у наоъ 
исключеше. Несравненно въ большей части случаевъ, мы 
произносимъ ее совершенно-мягко. Конечно, надо отнести 
такой выговоръ, къ неправильности нашей р'бчи, но не^ 
правильность эта, р'Ёшительно .усвоена, какъ народнымъ 
языкомъ, такъ и языкомъ образованнаго класса* 

Кстати укажемъ и на то, что сходно съ означен-* 
ными гласными, и гласная: о, въ нашей р1Бчи, не только 
слышна часто, съ зотированпымъ звукомъ, (подъемд^ 
поетъ^ еэюб)^ но принимаетъ также часто и мягк1Й ак* 
центъ, отъ предшествующей ей, мягкой согласной. Сло- 
ва: конемб^ огнемб^ ведетт^ несетб^ сере%п^ мы пройэи 
носимъ такъ, какъ-бы писали: котомъ^ отьомъ^ несь- 
отд^ еедъотб. серьогб. Въ окончатяхъ: омб, отб^ 019, 
гласная: о, Связана, въ одинъ слогъ, съ смягченными ео<^ 
гласными: щ д, с, р, и потому получаетъ особое, мяг- 
кое произношеше. Мы выражаемъ его, литерою: в, яа 
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томъ, конечно, осарванш, что весьиа-часто, — хотя далеко 
не всегда,— снягченная гласная: о, проясходнтъ, всл'Ёдств1е 
подъема, въ этотъ звукъ, гласной: е. Но, если-бы оно и 
всегда такъ было, то кчену нанъ сохранять гласную: е, 
въ правописаши эт'Бхъ слов'ц при совершенио-изн'Ёшш- 
шемся произношен1и ихъ? Ошибочность нашего способа 
писать, въ этонъ случа'Ё, зависитъ единственно, отъ не- 
достатка у насъ знака ) для выражен1я смягчешя гласнс^: 
о. Очевидно, что говоря по-русски, надо и писать по- 
русски. 

Но, если съ одной стороны, языкъ нашъ им'Ьетъ осо^ 
бенность, слягчать звукъ твердыхъ гласныхъ, то съ дру- 
гой, мягкая гласная: %, сл1&дуя, въ одномъ слог!;, за соглас- 
ной, им1&ющей твердый акцентъ, принимаетъ отъ нея этотъ 
твердый акцентъ, звукъ твердаго: и Слова: бевъ-иметтй^ 
предб^идущйу подб-искнвать^ мы произносимъ такъ: безы- 
менны^^ предыдущьй^ подыскивать. 

Зам'Ёчашя эгё указываютъ нанъ, важную особенность 
русскаго языка, на которой считаенъ нелишнимъ, оста-- 
повить внид1ан!е. читателя: а) гласныя, въ нашей р'Ёчи, 
смягчаются двоякимз образомъ: во-первыхъ, чрезъ при- 
ставку согласной: ^оты^ или такъ называемое, ртированье^ 
якорь^ есть^ тхать^ ручьщ подъемъ^ пою; во-вторыхъ, 
чрезъ мттй акцентъ^ или ударете^ (од<1'ё твердыя: а, в, 
о, у), когда сл'Ьдуя, въ одномъ слог'В, за мягкой соглас- 
ной, он'В принимаютъ ея мягкШ акцентъ: стргьлять^ ее- 
лтпы»^ конецб^ конемб^ молю. Ь) Гласная: а, СV1'Ьдуя, въ 
одномъ СЛ0Г1&, за согласноД, всегда им'Ёетъ эготъ мягкШ ак- 
центъ; исключен1я зд-Ьсь веоьма-р1&дки. Наконецъ, с) глас- 
ная: I, которую всегда произносимъ мягко, принимаетъ 
твердый акцентъ, отъ предшествующей, твердой согласной. 

Коснувшись тэердаго произношешя гласной: I, которое, 
В1к нашемъ язык'Ё,иыражается буквою: м, (еры), можетъ-быхь, 
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не будетъ яе]гкЬотвынъ, разсмотр'Ёть зд-ёсц значбН1б этой 
лтеры^ 1г потребность ея, для' нашего алфавита. 

Твердое щюизяошеше гласной: г, не составляетъ исклнь 
чительной особенности, русской р'кчи. Оно весьна-занЪтно 
и въ другахъ язнкахъ, напрн]ГЁръ^ въ н*Ёнецкоиъ и въ 
англ1Йскмъ. Въ посл:Ьди^н'ь, она, за исключешеиъ тЬхъ 
случаевъ, ^согда принияаетъ совершенно*чуждый ей звукъ, 
(ЩМ^ тИе)^ всегда произносится твердо; такъ англичане 
произносять ее, въ словахъ: врШ^ тШаке, кШ^ рШапсе^ 
/%*#, твердо, и отлично отъ словъ: реа1^ теап, 8рЛееп^ /ее/, 
кееп^ еЬе и всЬхъ другихъ, гд'ё для мягкаго, протяжнаго 
звука: %, они принииаютъ и другую ортограФ1Ю, основы- 
ваясь, въ этомъ случа'Ь, на этииологическихъ законахъ 
аакша. Въ н1ЬнеЕцсоиъ язык'ё, тоже различно произно- 
сятся слова: Т%9сНу Щие^ Шрре, тттег^ МИШ и 
друг., и слова: шг, тетапЛ^ тейег, Вгезе^ Ткгег и 
др. Звуки русскаго языка, какъ изв'ёстно, вообще бол'Ёе 
р1&зки, ч1&мъ звуки другихъ, европейскихъ язцковъ, по-. 
то]|у и разлйЧ1е, между твердыиъ и мягкимъ произношеш- 
^гь гласной: г, у насъ, гораздо-бол'Ёе выдается, ч*Вмъ 
таиъ. Мы говорииъ: лить и 1мыя1б, ныть и пить^ пи- 
тать и пытатьу д'Ёлая, на слогахъ: ли и плы^ шл и 9щ 
пы и пщ различ1е, несравненио-болФе чувствительное, 
чШь какое занЬтно, въ приведенныхъ. прилгЬрахъ, запад- 
ныхъ языковъ. Но въ тоиъ, и вся разница. 

Отчего происходить, что, для выражешя этого р'Ёз*- 
каго, твердаго акцента, гласной: е, мы употребляенъ со- 
вершенно^своеобразный знакъ ? Оттого, безъ - соин№1я, 
что подобное произношеше было чуждо древнему, грече- 
жому языку, и потому, не нм'ёло соотв'Ётствующаго з1»акД|, 
и въ греческомъ алФЯВигЁ, послужившемъ, рснов9Н1емъ 
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с^швянс]соиу. Впроченъ, древн1й1ш1Я, цер80ВЯ0-елавтсв1ж 
рукописи V безъ * сонн'бтя ,* еохранявш1Я съ тоуностью 
правила составителей славянскаго алФавита, предстаэля- 
ютъ, въ правописати этой литеры, доофоИннй прим'Ё- 
чатя, образецъ. Именоо, въ тхъ^ означеявое произиоше^ 
ше, передается соединеняыии литеранк э и в, кл: 9нщ явг 
при» ., въ словахъ: пмЫи^ добрбщ смти^ или: дабраимщ, 
и т. под., ч1^яъ какъ^бы прямо укаэываетея па то, что знакъ 
втоть не долженъ выражать ничего инаго, какъ гласную: 
>, съ твердымъ акцентонъ, или съ предшествующей, твер- 
дой согласной. Съ теч^темъ времени, обычай этотъ яд1№<- 
нился, и мы употребляемъ, чышЪ^ для выражетя твер^ 
даго акцента, этой гласной, изв'Ьстный веЁиъ знакъ, аеш'Ь- 
ющШ, никакого смысла. 

' Нельзя сказать, чтобы эта неправильность, не иипма 
никакого значетя, или не производила запутанности, ирн 
изученю языка. 

Во-первыхъ, литера эта составляетъ, у насъ, особую глас- 
ную. Какъ можно, однако, назвать такъ букву, которая не 
им'Ёетъ саиостоятельнаго произиошенгя, т. е. вовсе* не 
можетъ быть произнесена, безъ помощи согласной? Самхм 
яазваше ея: ерщ достаточно указываетъ на то, что ея 
лроизношен!е, трвбуетъ пособ!я другихъ буквъ. Потомъ, 
ея происхожденхе и значенхе, возбуждаютъ мнопя^ учения 
догадки и предположешя, разбирать которыя зд'Бсь^ едва-ли 
будетъ ум'Ёстнымъ. Между-ГЁмъ, какъ мы зам'Ётилм, 
она никогда не могла им'Бть другаго назначешя, какъ 
выражать твердое пронзношете , гласной: I. Это не- 
сомн1Ьнно доказываютъ, сверхъ тотчасъ упоиянутаго яра* 
вописан1я, древнихъ, церкЪшю-славянскихъ рукописей, 'М 
самаго назвашя ея, донынФ сохранившагося, (еры, т^ е'. 
^]9д-|), еще и современное, наше произношеше,--напише№Е«- 
ли: предыдущие безыменный^ обыскиватЬу ялн: предь^ 
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«йд^с#, бевштмеятий^ обшоииватъу самый тонпй слухъ 
не сдФлаетъ никакого различья, въ преи^ношети буквъ: ы, 
и щ — а также, этимологическое употре6лен1е этой бук- 
вы. Мы ставимъ ее, наприи1&ръ, въ н'Ёкоторыхъ паде- 
жюъ^ при св^онеши ингаъ, существительныхъ и прила1'а* 
тельныхъ, но только гБхъ, который, въ окоячан1и сво-^ 
емъ, ии1№тъ согласную, съ твердымъ ударешемъ^ тогда 
ммкъ име1Ш, иончаоцяся на мягкую согласную, прини- 
маютъ, въ тЁхъ-же падежахъ, гласную: 4. Такъ мы пи* 
шемъ: домбу домы\ мостп^ мосты; столбу столы*^ ног 
тль^ конщ день^ днщ олепь^ оленщ церковь^ церкви; 
аюем^ 1^одщвлышй: оюены; ш): земля^ землщ пуляу пули; 
дабрб^ добры^ и с«лб, сини. Очевидно, что вътомъ и 
другемъ случае, вто одно и тоже онончаше, на: «. Все 
равлич1е. зд'бсь, въ твердомъ, или мягкомъ нроизношен1й 
этой гласной, которое зависитъ, отъ предшествующей 
твердой, или мягкой согласной. Наконецъ , нельзя не 
умазать еще, на правописаше нгВкоторыхъ, собствеяныхъ 
нменъ, напримФръ: Мартыт, Давыдб и др., въ коихъ 
литера: и, у насъ, эам'&ияетъ гласную: /^ подлинныхъ именъ: 
МагЫ1Ш8у ВаЫА и др., или на. греческое слово: гра^гг^^ 
которое часФо пишемъ такъ: псалтырь. 

Поел'Ь то!ГО, не доляшы-лм казаться весьма* странными, во!» 
далологичеекк изыскан1я^ о нроисхождеши звука: ы? Есть* 
ли какая-нибудь возможность, разсуждать о темъ, откуда 
происходить твердое щюизношенье буквъ? И не то- ли 
это самое, что енорить о нроисхождеши самихъ, глао-г 
нцхъ^ или согласныхъ звуковъ? Пусть, въ такомъ случа!!^ 
цедоум'ЁвающШ скажетъ, 0!ткуда происходитъ мягкое: .?^ 
есдр происхождение твердаго, представляется столь сом^ 
ццтельйымъ. Каждый благомыслящШ читатель^ над1^емоя, 
уемртритъ, что. звукъ: ы, тЛеть общШ источникъ, съ: о» 

3» 
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л, бу п, д, 01, и вс^ии остальными, твердыми и мяггамн 
звуками, нашего алФавита. 

Если все это такъ, то нельзя не признать, что эта 
гласная: ы, есть знакъ, еовершенно-лиштй, и правил!^ 
но можетъ быть зам1Ьняема, знакомъ твердаго* акцента, 
надъ гласной: е. 

Твердое и мягкое произношен1е нашихъ гласныхъ, прл* 
МО приводить къ вопросу о томъ, что такое въ нашемъ 
алФавигЬ, твердый и мяш$й зпакщ или буквы: еръ^ (?) и 

ерь, (О? 

Кто, съ недоум'Ёшеиъ взгляцувъ на эт'Ь литеры, полю- 
бопытствуетъ, уяснить себъ подлинное ихъ значен1е, тоть 
изъ каждой грамматики узнаетъ, что это, такъ*называемыя, 
буквы полугласпыл. Сознаемся, впрочемъ, что насъ такое 
объяснеше не удовлетворяетъ, какъ и многихъ другихъ. 
Понятно, чтб такое гласная буква, — та, что образуетъ 
самостоятельный и ц^Ьльный звукъ, еох, — и что со* 
гласная, — раг8 зот, часть звука, — произносится, оъ 
помопцю гласной. Но этё полугласный, ни одн1^, ни съ 
гласной, ни съ согласной, не могутъ быть произнесены, а 
требуютъ непрем'Ённо для того, по-крайней-кЬр'Ь, пособ1Я, 
одной гласной и одной согласной буквы. Нельзя сказать: 
вбу вЬу кб^ ть и т. под., — еп^е мен'Ёе возможно, ска- 
зать: 09, оъу 119, уь; ВСЁ эти звуки можно нройзнесть, 
только связавъ ихъ, напримФръ, такииъ образомъ: авбу 
овь^ икб, уть, и т. д. 

Странность эта объяснится, если прислушаемся внима- 
тельно, къ собственному своему произн<мпенио этихъ зву- 
ковъ. Мы увидимъ ясно, что знаки эти етавимъ только; 
для обозначешя твердаго, или мягкаго выговора согласныхъ: 
в^ к^ т. И здФсь снять ненайдемъ ничего такого, чтб- 
бы составляло, исключительную особенность нашей р%чи. 
Твердый и МЯГК1Й акдентъ согласныхъ, встр1^чаейъ и въ дру- 
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гихъ. языкахъ. Такъ^ въ н'бмецконъ язык'ё, 'слова: ди1, 
Ргов1^ кЫд^ ВасН^ ЬоеН и др., им'бютъ твердый акцентъ;, 
на согласныхъ: /^ д, ек^ а слова: ВокН^ Аигск^ 1ивНд^ 
%ск^ имФютъ мягкое произношете, окончагельныхъ со- 
гласныхъ. Въ слов^: ТкйЫдкеИ^ согласная: 9/ произно- 
сится яягко, а согласная: 1^ въ конц'ё слова, твердо. Во 
Французскоиъ языкФ, иначе говорятъ: ш/, еатрадпе, и 
друпя подобныя слова, и иначе: е11е^ 1а%пе и др.; въ 
словахъ: $дпогег^ вгёде^ согласныя: пи в^ произносятся 
совершешю-магко. Но что, въ другихъ языкахъ, встр-й- 
чаеиъ въ вид1Б исключ№1Я и р'1&дко, то у се&1 мы 
видимъ постоянно; и тогда, какъ тамъ, различ1е не 
очень чувствительно, у насъ, оно р'&зко видается. Разница, 
зд1^(^, между русскияъ и другими, европейскими языками, 
заключается въ той р'Ёзкости звуковъ, которая вообще ^/ '" 
свЫкзтвенна первому, и встр'Вчается, не въ одномъ раз- 4 ^ 
^патриваемомъ случа'Ё , какъ мы зам'Бтили. Но и 
этой резкости звуковъ, вовсе не сл'Ьдуетъ, чтобы для 
твердаго, или мягкаго произношетя согласныхъ, мы дол- 
жны были з^зготреблять, непрем1^нно, особыя литеры. Это 
совершенно противор1№йтъ кореннымъ правиламъ ираво- 
писашя, гд% каждая литера должна выражать, опред'Вленный 
звукъ, а не акцсттъ его. Для выражешя этихъ акцентовъ, 
современная ортограФ1я ии'Ёетъ, несравненно-бол'Ье простыя 
средства, именно^ употреблен1е надстрочныхъ знаковъ, на- 
зываемыхъ ударешами, или акцентами, которые и нсшъ 
принять, ничто не можетъ препятствовать. 

Но, говорятъ, въ древнемъ, славянскомъ язык*, раз- 
сматрйваемыя литеры ставились, иногда, вм'бсто гласныхъ 
буквъ. Такъ, наприм'бръ, писали: с^творпу спхпути, 
С9лпце^ овьцбу отьцб и мнопя, друг1я слова. Точно писали, 
но кто писалъ такъ, и когда? Въ то отдаленное время, когда 
возникавшШ русскШ народъ, едва им'ёлъ зачатки самобытной 
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письменности, писали такъ люди, которые при всемъ же- 
лан1и, конечно, не им'Бли возиожности, пр1обр'Всть осно* 
ваша этймологическихъ знашй, и самые законы языка, 
не им1^ли начала научной обработки. Спросим*}! себя, какъ 
ногутъ образцы ихъ, служить для насъ основан1еиъ^ къ 
йепогр'Ёшительиымъ, этимологическинъ выводамъ? Они ру- 
ководились слухомъ, въ своей ортограФ1И. И гд1К слы- 
шали звукъ твердой, или мягкой гласной, часто ставили 
этФ полугласныя: 9, или ь, зная, что читать ихъ будутъ 
люди, столько знакомые, съ славянскимъ языкомъ, какъ 
и сами писавш1е, и потому не ошибутся въ произношети. 
Но и это встр'Ёчаемъ, тол>ко въ древн'Ьйшихъ пахятаи- 
кахъ церковно-сдиюанской письменности. Поздн1&е, въ тбхъ- 
же словахъ, гласныа вставлялись правильно, какъ и иы 
ихъ пишемъ НЫН1&. 

Случается встречать такое мн'Ьте: утверждаютъ, буд- 
то это особенность славянскаго языка, что слова, въ 
.1юмъ, никогда не оканчиваются на согласный буквы, а 
' всегда на гласный, или по-крайней«м'Ёр1&, на полугласный, 
и что эта особенность послужила, и въ русекомъ языгЬ, 
».'-** ' основашемъ, для употреблев1я полугласныхъ: б ць. Точно, 

то была-бы зам'Ёштедьная особенность. Къ-сожал'Бтю, 
едва-ли найдется она, ели* мы только внимательнее вду- 
маемся въ законы нашего языка, и вслушаемся въ соб- 
ственное свое произношеше. Но допустимъ, на время, 
что оно и такъ. Почему-жъ, въ такомъ случае, предки 
наши писали, (какъ и мы ныне): Христосб^ Омпрбу 
Климента ^ съ полугласной: ъ , и: Рахиль , Рувь^ 
съ полугласной: ъ? Почему мы пишемъ: Росселль^ (Киз- 
$е11), Манъ^ (Ма^пе), Лилль (Ы11е), Бретань^ (Вге1адпе) 
имнопя друпяиностранныя имена, или: Бонапарта ^{Ьоп^- 
раг1е), БраИтб^ (Вг1§Ы), Таллеретб^ (ТаПеугапй), Кле- 
лса/»9,(С1вшеп1), Лопдот^ (Ьоп(1оп), Гулл&^ (НоИ), Лметерг- 
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дамб^ (Ат8(егс1ат) и множество другихъ ииенъ и назватй, 
и прибавляемъ къ нимъ, постоянно, въ одномъ случаЪ^ 
полугласную: 9, а въ другомъ, полугласную: ь, конхъ 
(т% въ своихъ языкахЪ) никакъ неиогутъ им1&ть? Не 
ужели, облекшись въ славянскую одежду, слова эт1& полу*- 
чили и зам'Ёчательную, нашу особенность, кончаться, по- 
крайней-н'Ёр'Ё, на полугласный буквы? Гораздо правиль- 
н1&е, кажется, и проще думать, что мы, передавая, сво- 
инъ алФавитомъ, эт'ё слова иностранныхъ языковъ, ста- 
раемся уловить ихъ правильное нроизношенхе, и гд-ё слы- 
шимъ, н'Ёсколько твердую согласную, ло-необходимостиц 
етавимъ нашу литеру: б, тдЪ слышинъ согласную мяг- 
кую , етавимъ полугласную: 5, потому - что не ншЛг 
енъ, въ своемъ алФавит1&, . никакихъ другихъ средстаъ, 
для означетя этихъ акцентовъ. Не такъ - ли по- 
ступаемъ мы, и съ ортограФ1ей своего собственнаго 
языка? 

Странно, что нЁкоторые ученые, до такой степени при^ 
страстны, къ этимъ своеобразнымъ знакамъ, что для за- 
щиты ихъ, р'Ьшаются употреблять самые странные аргу^ 
кенты. Утверждшотъ^ наприм'1&ръ, что полугласная: ь, длж 
правописан1я нашего, неизб^^жно-необходима, потому-что она 
эам'Ёняетъ часто , мягк1Я гласныя: $ и е, т. е. эгЬ 
досл'Ёдя]я буквы ставились прежде, тамъ, гд'Ь мы етавимъ^ 
энакъ: ъ. Это нетвердое доказательство. Подобную заигЬну 
встр1Ьчаемъ,не въ одномъ, старинномъ правописанш. Мы гово^ 
римъ: принести^ и говоримъ сокращегаю: принестъ. За«- 
ч1Бмъ етавимъ мы, въ посл'Ёднемъ случа*, букву: ъ? По- 
тому, выходитъ, что она зам'Ёняетъ гласную: щ полнаго 
глагола. 

Какого языка это законы? чьей ортограФШ правила? 
Кто, тд'Ё и когда ввд'ёлъ, чтобы буква, исчезнувъ мзъ 
произнооюшя и изъ орхограФШ слова, оставляла, посл1^ 
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себЯу для памяти, что-то странное, — не букву даже, а поду- 
букву, полу-знакъ? 

Когда французы, въ глагодФ: Ы^ (латинская Форма, гла- 
гола: вме), оставляютъ согласныя буквы, хотя и не про- 
износатъ ихъ, то они пишзгтъ этимолошчески-птрпыиьно. 
Когда оня, въ слов1^: рй1геу ставятъ надъ гласной: а, 
изв'бстиый свой, ассеп1 Ыгео9^1ехе^ то они поступаютъ 
тоже совершенно-правильно. Но не потому, чтобы исчез- 
нувшая зд'Ьсь, въ ихъ ортограФ1и, согласная, обратилась 
въ этотъ надстрочный знакъ, и не потому также, чтобы' 
она, исчезнувъ, оставила по себ'Ь память, въ вид^Ь акцента, 
а единственно потому, что гласная: а, всл'Ьдств1е исчез- 
нувшей согласной, получила открытое, протяжное прою- 
ношеше, которое, ёъ правописаи!и Французскаго языка, 
означается такимъ акцентомъ, и не въ одномъ втомъ 
случа'Ь. Что мы дФлаемъ^ съ своими полугласными? 

Всмотримся ближе въ дФло. Въ слов1^: принестщ со- 
гласная: т, есть мягкая согласная. Означать здЪсь мяг- 
кШ ея акцентъ, н1^тъ необходимости, потому-что она свя- 
зана^ съ мягкой гласной: и. Когда, по требовашю эвфонш 
нашего языка, мы гово]римъ сокращенно: прш1ееть^ то 
согласная: т, остается той-же мягкой согласной, какъ бы- 
ла, въ полномъ глагол1&: прикеети. Вотъ и все. И пусть 
1юв11рятъ, что гласная: и, исчезнувъ изъ нашего пра- 
вош1сан1я, не оставила зд1Ьсь, не только половины, но 
ни мал16йшей части, своего гласнаго звука. Д1^ло въ томъ, 
что для означешя мягкаго произношш1я, этой осиро- 
т1^шпей согласной, мы необходако должны поставить что- 
либо. Но что именно? ату непонятную литеру, или короткШ и 
ясный, надстрочный знакъ? 

Говорятъ, въ прежнее время, т. е. въ древнемъ, сла- 
вянскомъ ЯЗЫК1&, полугласныя буквы 9ГЁ ИМЕЛИ ыасмыЯ 
звукъ. Сказать это легко; но мало того. Надо до- 
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каз»ть, въ чмъ ааключааея этотъ звукъ, т. е. какой, 
именно онъ иогъ быть, и крои1^-того надо доказать, чм 
онъ д1»йствитедьно существоваяъ. Но этого никто еще не 
сд'Ълалъ, и не иогъ сделать. А тъ одного унотребдеши 
ихъ, въ старинномъ правоннсан1и, нельзя вывесть 1шка<^ 
кого, уб1^дительнаго заключешя. И мы, къ-сожал1»ию, упо** 
требляенъ доиын1^, эгб ничего незначапЦя, литеры, но чтй мы 
гЁиъ доказываеиъ? Надо наиъ, совсЬмъ забыть наши во* 
лугласныя буквы. 

Но вотъ еще убедительное доказательство того, что 
разсматриваеныя литеры не могли никогда им1&ть, никакого 
гласнаго звука. Это самыя назватя ихъ, въ славянской 
язбугб, сохранивш1Яся до нашего времени. Взглянувъ 
на эту азбуку, мы, безъ труда, зам'Ьтимъ, что литеры въ 
ней, им'Ьютъ двоякаго рода наименован1Я. Оя'ё называются, 
или какимъ-нибудь, произвольнымъ именемъ, въ которомъ 
первый звукъ соотв^тствуеть звуку, означаемому пись- 
яеннымъ знакомъ, (азб^ букп\ или вовсе не им^ютъ, ни- 
какого назватя, (л, ю и др.). Но почему для этбхъ 
двухъ литеръ, сделано исключш1е? Почему, он*Ь одн1^ 
ии1бютъ эгЬ странный назвашя? Чтб значитъ назваше: 
ер5? Очевидно, что оно не можетъ означать ничего инаго, 
какъ только твердый акцентъ, согласной буквы: р. Чтб 
значить назваше: ерь? Конечно, мягкф акцентъ, тоЙ-же 
согласной. Знаки, которые мы называемъ: еры^ (ы) и 
лшь, (/ь), въ древней азбук*, не могли составлять осо- 
быхъ литеръ: они правильи'Бе должны быть отнесены 
къ ортограФ1И языка, ч*мъ къ его алФавиту, чтб, на- 
Д'Ьемся, подтвердится, при разсмотр<ЁН1и посл'ёдняго изъ 
нихъ. 

Сл*дуетъ признать за несомн'Ённое, что такъ называе- 
мый, полугласный наши: з и &^ никогда не могли означать 
ничего инаго, кшсъ твердый, или мягкШ акцентъ, со- 
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тлтныхъ буквъ, и съ это^ ц'ёлью единственно, были вве- 
дены, въ славянск1Й адфавить, его составителями. 

Можетъ-быть, не будетъ неуи'ВотнымЪ) указать эд1^ь на 
нЁкоторыя неудобства, происходящхя, отъ напрасно удер- 
живаеиаго, въ русскомъ правопнсаши, употреблеи1я эгЬхъ 
нолугла<я1ыхъ буквъ. 

При иечислеши нашихъ предлоговъ. всегда встр'1^чаемъ 
слйдуюнце три: вб^ лгб, сд. 

Предлогъ, стоящШ отд'Вльно, конечно составляетъ от- 
дЬдьное, самостоятельное слово, сл'&довательно такое, ко^' 
торое ножетъ самостоятельно^ быть произносимо. Любо-* 
вытно, однако, чтобы кто-нибудь разъяснилъ, какъ могутъ 
быть произнесены, привеленныя три слова, безъ свяви, съ 
ол'Ьдующимъ. Что это означаетъ? Это, скажутъ, осо- 
бганость русскаго языка* Какъ, неужели языкъ нашъ 
имФетъ особенность, заключать въ себ'В слова, соетоянця 
иэъ одной согласной буквы? Потому-что все равно, р'Ёши- 
тельно, что написать: вд^ т^ что одно: в, к. Это было*бы, по 
ценьшев мФр'В, странно. Едва- ли, впрочемъ, нашъ языкъ пови* 
ренъ въ этой странности. Полные предлоги эти суть: во, коу 
с^^ и они свободно могутъ быть произнесены, и состоя 
изъ двухъ буквъ, одной, согласной и одной, гласной, со-^ 
ртавляютъ отд'Ёльный слогъ, а потому и ц'Ьлое слово, и 
безъ стыда, могутъ принадлеяоать каждому языку. Такъ, 
мы пишемъ и произносимъ раздельно: ко двору ^ во веемб, 
со мнойу употребляя^ зд'ёсь, полные предлоги. Но почему 
мы говоримъ слитно: кб нему^ въ Москвт^ сг людь-- 
ми? Потому, очевидно, что сокращаемъ зд'бсь эти пред- ' 
логи , опускаемъ гласную: о ^ по требовав1Ю эвфошм 
или благозвуч1Я нашего языка, а не наоборотъ, не встав- 
ляемъ гласную, вм1&сто полугласной: 5, какъ думаютъ 
МН0Г1е, весьма ошибочно. Это есть, такъ называемая, аде- 
ш гласной, весьма знакомая ц другимъ языкамъ, и нн«« 
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сколько ле составляющая^ исключительной особенносгги 
русской р'Ёчи. Такъ, Французы говорять: РЫтте, Пте^ 
Лаьапсе и т. под.<, опуская, въ членажъ: 1е^ 1а и въ пред* 
логё: йе^ гласныя: в, а^ и покоряясь въ этоиъ слу- 
чап^, требоватямъ благозвуч1я своего языка. Кбкъ*же дол- 
жно писать намъ, для того чтобъ означать дту элиэ!ю 
гласной: о? Употреблять, принятый Французами, надстроч* 
ный знакъ, (аро8{гарНе% намъ н'ётъ возможности, ттшу*чте 
кто нодуиаетъ, вводить лиштй знакъ, въ ортограФт языка, 
ради трехъ словъ? Писать одну согласную, также стран- 
но^ кжъ и писать ее, въ связи, съ такъ называемой, по« 
лугласной. Остается, писать эти предлоги такъ, какъ 
иы ихъ, зд'Ьсь, произносимъ, т. е. слитно, съ слИ^ду^ 
ю(щинъ словоиъ, какъ пишемъ: ввод?, вверху^ сужать^ 
внимать^ и* вс1& друпя, сложныя съ предлогами слойНь 
Въ такоиъ случа'6, мы станемъ писать: кпему^ Вмо^ 
сквт^ слюдьми. Но это странно, скажетъ кто-нибудь. Страц*^ 
но, по нашему мн1&н]ю, утверждать, что иогуть быть слова, 
неим'Ёющ1Я въ себ'Ё гласнаго звука, сл1^довательно так1Я, 
который не могутъ быть признаваемы, за отдельные слоги^ 
и вовсе не могутъ быть произнесены. 

Впрочемъ, найдется самый простой способъ, •Ш)бк1 
изб'Ёжать, и въ этонъ случа'В, всякой неясности, или 
двусмысленности. Стоитъ, ставить знакъ' твердаго уда- 
решя, надъ прёдлогомъ , олитымъ съ слФдующимъ ело** 
вомъ, для того чтобы, съ совершенной ясностью, ука« 
зать, что они составляютъ, не одно, неразд'бльное сло- 
во, а два слова, евязанныа, по требовашю 6лагозвуч1Я 
языка. 

Зд'Всь, невольно приходить на память, происходив-^ 
шШ когда-то, весьма странный сиоръ, о тонъ, «акъ Д0||^ 

жно писать собственвыа имена, озиачаюпця отче€тв& 

> 

лица, съ полугласной: 9, или ^. Ггаорнмъ, весьма-стран- 
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ный споръ, потому-что не странио-ли, что споривипе, 
бывъ убеждены, что спорятъ о правонисаши словъ, въ 
сущности, препирались объ ихъ произношенш? 

; Въ Русской Грамматик*, А. Х.Востокова^^ 172, упо- 
минается о буквахъ безгласных^. Какъ ни можетъ показаться 
необычнымъ, это назван1е, но оно, действительно, суще- 

т 

ствуетъ, и имъ означаются тЁ-же полугласныя: ъ и б, когда, 
какъ сказано, он* (гд^лаются безгласными, или неслшп- 
(сными, следуя за: ою, ч, ш, ш, ибо слова, сими согласи 
ссныии оканчивающ1яся, им*я за оными: 9 и ь, одинаково 
«произносятся; наприм'Ёръ: плачб^ (существит.) и плачь\^ 
(к(повелит. наклон.), ^ал(»Ш9 и мышъ^ лещъ и вещъ^роэ1€ь 
<сн роо^сьу^^ 

Зд*сь, особенность нашего выговора, почтеннымъ фило- 
логомъ, подмечена весьма-в*рно, но зам^чаше его не лр1И 
ве^к>, ни къ какому полезному результату. Потому-что, если 
приведенныя буквы, точно не им*ютъ никакого звука, и 
н^тъ, ни этимологическаго, ни разумнаго основашя.^ къ 
ихъ употреблешю, въ тёхъ или другихъ словахъ, т» 
вч^ку^ не только ихъ писать, кчему было еще придумы- 
вать для нихъ особое назван1е, и представлять образцы 
тому, въ какихъ именно случаяхъ, та или другая, безгла- 
сцая буква должна быть употребляема? 

Д-Ёло въ томъ, что эгЁ, такъ называемыя, шипящ!я 
согласныя, по особенному свойству нашего говора, ни- 
когда не им*ютъ, ни столь твердаго акцента, как*ь проч{я 
согласныя, (наприм*ръ въ словахъ: лобъ^ нгыпб^ даро^ 
столбу от\ ни столь мягкаго, какъ т*-же согласныя, 
въ другихъ словахъ, (наприм'Ёръ: дробь^ плть^ столь ^ 
копъ^ корь). Потому-то он* не терпятъ, поел* себя, 
соверш^вою-мягкихъ гласныхъ. Говоримъ, что это о^о^' 
бенность нашего выговора, и вполн*-в*рно, потому-что 
въ другихъ языкахъ, т*-же согласныя произносятся бе^ 
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этого отгЬнка; Такъ, анпичане^ въ сдюахъ: 9кее1^ ^^^^ 
дее^е,^ — Французы^ »ъ словахъ: сШсапег^ )игег^ СИ-- 
гопйе^ еки1у — н1^|щы, въ сдовахъ: яеЫёввеп, 9(екещ 
ясЫп^ 9ек4Ше1пи др..^ произноевтъ гдасвые звук1ц сЛду* 
юцце за шипящими согдаоныш^ и сами согдавныя эш% 
совершенно-мягко. 

Кажется , что положа * руку на-сердце , иояао-бы 
1федоетавить эту тонкость произнршешя, яа сов1^еть 
читающихъ^ и не сопровождать наши ши1шщ!я согдасшая^ 
никакимъ . знакомь ; какъ пишутъ всФ ^ слова: юочкзсц 
лоэюка^ плошка^ уменьшитедьныя: ручка^ ртчка^ шюнжа 
и множество ;|ругихъ^ безъ полугласныхъ буквъ, и- ни* 
кто не ошибается, въ ихъ произношея1И. 

Не стаяенъ говорить 604*60. Продолжать споръ,8яачидо-6и 
доказьшать, что б'Ёлый цв'Ьтъ есть б:Ьлый, а не другой» 
Тому, кто саиъ не видитъ, трудно это объяснить. Кмкдшй 
безпристрастный читатель, над-Ёемся, уб'Ьдится изъ сказб№« 
наго, что пелугласныя: и ь^ употребляются нами, един- 
ственно, для означешя ударен!^ или акцента, соглаоныхъ^ 
и никогда неим:Ьли другаго назначенха, и что потому, вееьма-^ 
правильно будетъ, исключить ихъ изъ нашего алФв^ 
вита, и Еъ деобходииыхъ случаяхъ, зам внять надстрон-» 
1ШМИ знаками. О самихъ знакахъ, какае могугь быя> пре-^ 
ниты нами, и объ у потреб леяш ихъ, въ правонисатж, 
скажемъ ниже. 

Вотъ еще пять литеръ, которыя безъ всякой необхо- 
димости, обременяютъ нашу печать. Это .гласный: », 
Ыу а^ согласная: в, и полуглашая: й. . Рааомотрммъ^ но* 
возможности кратко, значеше и уоотреблеше^ каждой изъ 

иихъ. 

Что такое буква: 1ь? 

Не стаяемъ доказывать того, что звукъ,выражаемы& у ва1^ 
этой литерой, ничФмъ не отличается, отъ звука, выражаемага 



4в а русскомъ амхвшъ. 

гласной: есть. Такимъгобразомъ мы шгЬемъ два знака^ 
Одинъ иаъ нихъ, ктоиу, весына'-неизящной Форны^ для 
одного и того-же, глаонаго звука. Не етанеиъ доказывать 
дтово,. потоиу^что это лреднетъ, для всЪхъ очевидный^ н 
итЬшъ не оспаривается. Одииъ изъ этнхъ знаховъ, слб- 
доватедьно, двшнШ. 

Д^и^ чего удерживаемъ мы^такъ берехшо, эту литеру: 
лт^ Можно-бы подумать, что есть къ тому, достойный 
вшшашя, этнмологичеспй поводъ. Но нФтъ и того. Каждый, 
кто вникалъ въ этотъ предиетъ, т^рдо знаетъ, что уче^ 
ными нашими Филологами, не открыто никакого осяовашя, 
которое сдужило-бы правиломъ, для употреблешя этой 
буквы, въ рус(жоиъ правописанш. Въ этою случать, 
каждый руководится, единственно, навыкомъ, и всФ изслЪдо- 
вашя, М'^Ьсь, им:Ьли результатомъ только то, что изсл'ёдо- 
ваггоА представлялъ спнсокъ словъ , где букву ,эту, 
обычаемъ принято писать. Единственное, сколько-нибудь 
твердое основавое, к'&мъ*то, помнится, предлвженное, для 
руководства пишущихъ, состояло въ томъ, что литере: 
А^ должна употребляться, въ тёхъ русскихъ словахъ, 
гд1& этотъ звукъ, при велико-русскомъ произношеши, съ 
гдаомой:е, произносится^ въмалорусскомъ нар1^чш,какъ миг-* 
ко^: €. Но неужели, всё пишущ1б по-русски, обязаны 
з«ать малорусское нар1^ч1е? И можно- ли назвать подобное 
замФчаще, грамматическимъ правиломъ? 

И такъ этимологическаго основанхя, къ уо(Угреблетю^ 
въ русскомъ нравописати, раз<Я1атриваемой литеры, «бтъ. 
Ш еелм*6ы оно и нашлось, то правильно-ли поступаемъ 
мы, удерживая, въ своемъ алФавигЬ, лшпшй и некрасивый 
знакъ, для выражен1я звука, который, или давно исчезъ, 
изъ говора образованнаго общества, или можетъ-ббггь, 
иагь 1Т9Т1асъ увидииъ , обозначается , совсФмъ инымъ 
юахомъ? 
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Мнопе дунаютъ, что литера: ять^ введена бьиа перво- 
]вачалыю, въ гагшъ адФавитъ, для выражен1я звука дожгагос 
е, схода1. съ греческой: щга. Но едва^ди найдется доста<- 
точное оёнован1е^ къ такоиу предподожешю. Во-лертдхъ, 
дадо доказат1ц что сдавянскШ З1зыкъ знадъ кодичеотаеняое 
раздячЕе гдасжыхъ, К'Ьагь это было сдИ^ано? Кодичествеи*- 
ное отяошеше едоговъ свЫ!етвенно древшшъ язикаяъ^ не 
еюершешю-чуждоп новьпгь. И врттолъ, кто не знаегь^, 
что вееьна инопя сдова, въ тфхъ явыкахъ, ивгЬкГгь бодМ 
одного додгаго сдога, и что сдогоудареше, въ нихъ, далеко не 
всегда согласуется съ долготою гласныхъ, но акцеятукггея 
часто ' и г лжжыя коротв1я? Посл-^^днее, уб^дйтельн^ке веего 
доказываетеЯ) греческияъ языкомъ, оргограФ1Я коепо^ къ сча<- 
спю, сохранила древнюю аксентуащю словъ. Но о^^ 
щаясь, собственно къ славяисюэму июыку, надо догазатц 
что онъ ви'&лъ долпя гласныя, и нотооъ, что гласная: 
ятьу^ иненно образовалась, изъ двойнаго звука: е. Одно|, 
сомнительное слово, неиожетъ яривесть ни къ какому 
уб1^ждешю. Ибо почему , слово: тьсмь, образооалось 
изъ: не и есмь^ а ^ изъ: т и еемь^ когда изв'ёстяо, тш 
оолиое отрицаше, въ слюшзейомъ языке, выражалось ело** 
вонь: пщ да и самое слово: %есмь^ (какъ и писали въ 
церковно-славянскомъ язык'ё), очеш1дяо им'ЁеФЪ въ себгЦ 
$л€кты/й звукъ, %: 81/!л^ Славянск1я Форяш мл1ь^ еещ 
еедры, есте,, суть греческ1я Формы^ глагола: в1у<иу и по*» 
тому не п^)ешли, и вгасогда не могугъ мерейти, въ ру|^ 
еюй явыкъ. 

Но хотя, какъ видно, значапе, какое раесиатртваемаА 
литера ижбла, въ славянскомъ алФавит'Ё, давно утраталоеь^ 
едва^лн правильно будетъ заключить, чтобы не былововое 
возможности его доискаться. < 

Кажется, надо будетъ нривиать, что знакъ дФотъ внеециъ в« 
дреешою азбуку, для обозначеюя, одного иа^^звумоизмЫешМ^ 
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гласвой: I. По свойству древне-славянскаго, а также и рус- 
скаго языка, эта посд'ёдняя гласная иожетъ им'бть четыре^ 
различяыя про113ношбн1я: а) съ предзвувоиъ: ^бпш^ ша* 
вриягЬр'ц въ словахъ: ручьи, соловьи и др., &) совер- 
шенно-твердое, въ словахъ: быть^ плыть и др., с) н1&- 
сколько * мен'Ёе твердое, какое досел'Ё сохрашЕлось, в% 
русскоиъ язык'Ё, всл'ЁдЪ' за шиаящнин согласныш!, чтб, 
какъ мы ии'Ёли случай заи1^тить, составляетъ особен- 
ность нашего выговора. Такъ въ словахъ: эюить, екаэюш^ 
шить 9 щитбу молчить , считать и йодобныхъ, ны 
нроизносинъ эту гласную, тверже, ч*мъ въ словахъ: 
лить^ пить^ носить, и другихъ, и сходно съ н1&ме1|кииъ 
произношен1енъ, словъ: Р%8ск^ ТгвсК^ или англ|йскихъ: 8рШ, 
кпй и другихъ. Наконедъ, в) гласная: 9, произносится совёр- 
шенно^нягко, и произношен1е это, въ велико*русскоиъ 
говор'Ё, ей р-Ёшительво усвоено, въ противность южно- 
русскому, ГДЕ въ большей части словъ, она шгЬетъ н1Ь- 
сколько-твердое произношеше. 

Можно думать, что буква: ять^ введена въ алФавитъ 
елавянскаго языка, для выражетя. иш^[но носл^Идняга, 
сшаго мягкаго, * акцента глас1юй: $. Въ доказательство 
таксмго нн'6я1я, можно привесть сл^Ьдуюа^ее: 1) нгйето;, 
какое литера эта занииаетъ, въ славянской азбук1^. 3;а 
такъ-назывееньшъ, твердыиъ знакомь, или буквою: ерп^ 
ел1&ду етъ! ерщ или твердое: %; сл1^дующая загбмъ литера: 
ерь^ т. е. мягкШ звакъ, им1^тъ за собой, разсматриваемую 
букву: ять^ т. е. мягкое: I. 2) Очерташе этой литеры. 
Если всмотрИться внвмательно въ то очерташе^ ка- 
ков ояа^ им1Ьла въ древней , славянской азбух'6 , и 
еохраимла^ въ нашемъ пештномъ шриФтФ, то нельзя не 
уб:Ьдиться, что она состоитъ мзъ той-же буквы: », съ 
лад^эдрочно-дашсаншй, греческсА: готой. Ач% кисточки 
ЯЦи» , окевидш) ^ добавлены, въ видй украшемЦ, 
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Иакь и въ хтед^: добро. Чтб*касаетея знака, употребляе- 
маго нами, для этой буквы, въ рукописи и въ курсив^ 
ноиъ шриФТЁ, то никто, конечно, не станётъ возражать 
тому , что онъ ничто иное , какъ всёмъ изв'ёстний 
внакъ, употреблявппйся въ церковно-славянскоЙ азбук'В, 
для выражен19^ звука, зотировалпой литеры: есть, пере- 
шедшШ въ рукописный почеркъ, и зд'бсь очевидно н'В^ 
сколько, но весьиагмало, изш'ёнившШся. 3) Самое на- 
зваше 9Т0Й. литеры, въ древней, славянской азбук'В, сохра- 
нившееся до нашихъ дней: ять, 6езъ-сомн1^и1я, есть сокра- 
щенное произношеше, весьма-часто слышимое, въ нашей 
р1&чи, вдгЁсто оолнаго: Лти^ гд'Б звукъ, выражаемый письмен- 
ныиъ знакомъ, кроется въ посл'Ёдней гласной, въ слог'ё: 
ты у слФдовательна , означаётъ мягкое: е, (какъ на- 
зваше: ерщ означаётъ твердое: %). 4) Собственное наше 
нравописаше, нФкоторыхъ словъ*. Наприм'Ёръ, мы пишеиъ, 
въ единственномъ числ'ё: дптл^ во иножественномъ: дтти; 
но въ древне-славяяскомъ язык'ё, слово это, и въ един- 
ственномъ ЧИСЛ'Ё, писалось всегда чрезъ букву, ять: дп>тя. 
Не очевидно- ли, что мы для единотвеннаго числа, сохранили 
древнее произношеше, и правильно изм'ёнили ортограшо, 
сходно съ современнымъ выговоромъ буквъ, а во множе- 
ственномъ, при изм'Ёинвшемся произношенш, сохранили бе^ 
режно древнее правопйсан1е? 5) Этимологическое употребле- 
гае этой буквы. Предложные падежи, именъ существитель*- 
ныхъ , въ единственномъ числ'ё , ивгёютъ неизм'Ённо, 
два окончан1Я , на: 1» , и на: и. Кто не зам'Втитъ!, 
что въ таконъ случа:Ё, оба этё окончан1Я заключаютъ въ 
066*6 родственные звуки, какими должны быть, очевидно^ 
бол^е или иен'Ёе мягк1е акценты, одной и той-же гласной: 
•? в) Древнее нравописаше н'Ёкоторыхъ греческихъ именъ, 
сохранившееся до нашего времени^ какъ наприм^ръ: 
Алтслй^ Серг/ьйи Д1^угпхъ^ гд'ё наша гласная: л», зам'Ёняетъ 

4 
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греческую: готу^ подлинныхъ именъ: ПХе^юд и т. д. Нако* 
нецъ, 7) сохранившееся въ палорусскомъ нар'Ёчш произ- 
ношеше этой буквы, котс^ое, весьиа-отчетлвво и ясно 
сохранило въ ней, древнШ, свойственный ей звукъ, иягкаго: ». 

Бсли-бы намъ дозволено было, высказать зд'ёсь предполо- 
жеше^то мы зам'Ётили-бы, что безъ-сомн'Ьшя, мы и1^сколько 
переиначили старинный назвашя, посл'Бднихъ литеръ нашего 
алфавита. Весьма в'Броятно, что въ древности^ назвашя эгЬ 
сл'Ьдовали въ такомъ порядк'Ё: ерб^ (г), еры^ (ы), ятъ^ (б), 
Ати^ (гь) и т.* д. Но охотно сознаемся, что доказать это, 
н'Ётъ возможности. 

Впрочемъ, во всякомъ случа-Ё, никто, над'Ёемся, не во- 
зразитъ тому , что литера: ять ^ нич'Ьмъ не отлича- 
ющаяся въ произношеши, отъ гласной: есть , и поэ- 
тому , не им1^ющая никакого значешя , при нын'ёш- 
немъ нашемъ правописаши и выговор'6 , совершенно^ 
напрасно тяготить нашу ортограФИческую сов^Ьсть. 

Обратимся къ славянскому: Ио§се. Оно есть греческая: 
^Нти^ какъ мы им'Ёли случай зам'бтить, въ самомъ на- 
чал'Ё этого разбора. И въ правописаши, и въ произно- 
шеши, буква эта нич'Ьмъ не разнится, отъ нашего: в, 
(такъ называемаго, десятеричншо), Им'бя, въ греческомъ 
алФавит'Ё, ясное и опред'Ёленное назначеше, выражать 
долгШ звукъ, гласной: е^ (или: «,— это въ цастоящемъ слу- 
чаев безразлично), знакъ этотъ не им1&етъ никакого смы-* 
ела, въ русскомъ язык'6, который, какъ всЬмъ изв^Ьстно, 
вовсе не знаетъ количественнаго различ1я гласныхъ. Для 
чего мы охраняемъ, такъ бережно, это восьмеричное: п? 
Пусть объяснить, кто можетъ. 

Но хотя гласная: иэн^е^ и не им'Ёетъ никаиого^ основа-» 
тельнаго повода, пестрить нашу печать, нельзя одна^ 
ко сказать, чтобы она вовсе не употреблялась. НапрО' 
тивъ, мы весьма часто ее пишемъ, чаще даже, ч1^мъ^ 
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бы «охво ожидать. Л именно, на основанш правила, 
утвердившагося, варочемъ, въ нов'бйшей только письмен- 
ности, гласную: в, принято писать только предъ гласны- 
ми, или предъ такъ называемой, полугласной: й, а во 
вс^^хъ прочихъ случаяхъ, употреблять: щ (восьмеричное). 
Это замысловатое правило. И если смотреть на Д'ёло, съ 
политико-дкономической точки зр'Ёшя, въ немъ можно 
зая'Ётить остроумное прии'Ёнеше сощальныхъ за1Гоновъ. И 
точно, почему одна литера печатнаго станка, должна ра- 
ботать, а другая, праздно лежать, въ томъ-же печатномъ 
станк'Ё? 

Но въ правописаши, подобное правило окажется не со- 
всЬмъ пригоднымъ. Во-первыхъ, каждый пишущ1Й им'Ёетъ 
полное право, спросить: на какомъ, разумномъ основа- 
ши, оно строится? Потомъ, вотъ и практическое неудоб- 
ство. Слово: ХристосПу есть греческое, безъ всякаго из- 
и'Ёнешя, перешедшее въ нашъ языкъ. На основдН1и при- 
веденнаго правила, его должно писать, съ гласной: ио^се^ 
какъ оно у насъ и пишется, въ большей части случаевъ. 
Но тотъ попалъ-бы въ просакъ, кто желая узнать значе- 
ше его, и руководствуясь нашей, нын'Вшней ортограФ1ей, 
(въ славянскомъ язык'Ь, оно пишется съ гласной: «), сталъ- 
бы справляться, съ греческимъ словомъ: Хдт^бтбд, Ибо 
это посл'Ёднее, им'Ьющее корнемъ глаголъ: хЯ^^И'^^ч 
совсЁмъ им'Ёетъ иное значеше, чФмъ слово: Хдьбгод^ про- 
исходящее отъ: ХЯ^^' 

Но это еще не все. Слово: мьрд,^ и въ древнемъ, сла- 
вянскомъ, и въ русскомъ язык'Ё, им'Ёетъ двоякое значе- 
ше: вселенной и тишины. Казалось-бы, проще всего было, 
на томъ и остановиться, и предоставить на сов'ёсть пи- 
шущихъ, употреблять здесь, тотъ или другой знакъ, вы- 
ражающ1Й гласный звукъ, мягкаго: в, если ихъ непрем'Ённо 
должно быть два. Н'ётъ, не ум'Ёемъ сказать, кто именно, — 

4» 
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в'Ёрно только, что грамотей, — придумалъ такое правило, и 
оно ВСЕМИ признано за неопровержимое, что для втораго, 
зцачешя этого слова, должно употреблять греческую: 1/та^ 
а для перваго , гласную: юта. Можно подумать, что 
мы им1Бемъ два слова , которые, подобно тотчасъ при- 
веденнымъ , греческимъ , им'ёютъ совершенно-сходное 
произношеше, и совсёмъ различные корни. Нисколько. 
ВсЬмъ изв'Ёстно, что: мирд и м(рз,, составляютъ одно 
и тоже слово , и притомъ, не производное , а ко- 
ренное. Въ такомъ случа'Ё, спросимъ себя: можно- ли было, 
не см-Ьясь, установить подобное правило? Можно-ли, не 
шутя, ему следовать? Потому-что, кто не согласится съ 
гЬмъ, что ортограФическ1Я правила должны вытекать изъ 
законовъ языка, а не могутъ основываться на произвол'^ 
ихъ составителей? На какомъ закон'Ё языка, основано 
это правило , о правописан1и сдова: мгрд? Любопытно 
чтобы кто-нибудь разъяснилъ. И почему гласныя: щ 
», должны употребляться зд-ёсь, именно въ такомъ поряд- 
ке, а не въ обратномъ? Это загадка. 

Случается впрочемъ слышать, что надо было при- 
нять, то или другое, опред-Ёленное правило, для употреб- 
лешя гласной: г, въ приведенномъ случа'Ё, для удобства 
питателей, чтобы они, встречаясь съ словомъ: мгръ^ въ 
чечати, не ошибались, о чемъ именно идетъ р'Ёчь, о все- 
ленной, или о союз'Ё. Нельзя лучше, но надо указать 
читателей, которые нуждаются въ подобномъ руководств*. 

Что-касается, такъ называемой у насъ, полугласной: 
щ сд краткой^ (й), то значеше ея очевидно, и потому^ 
едва-ли стоитъ много о ней говорить. Впрочемъ, мы бу- 
демъ иметь случай, взглянуть на эту литеру. Заме- 
тимъ здесь только, что она д.1я насъ весьма-полезна, но 
единственно, по неимен1Ю., въ нашемъ алфавите, совершен- 
но-необходимаго для него знака, согласной: ^оты, Совве- 
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ден1емъ последней въ нашу печать, и съ уничтожешемъ 
гласной: «ю^в, полугласная: щ сз краткой, сама-собой долж- 
на исчезнуть изъ употреблен1Я. 

Остается сказать несколько словъ, олитерахъ: вита и 
а, (оборотномд). 

. Первая изъ нихъ, есть греческая: вг1га^ которая, въ гре- 
ческомъ языкФ, имФетъ совершенно-особое произношен1е, и 
безпрестанно употребляется въ правописаши. Тотъ не спро- 
ситъ, для чего она внесена въ нашъ алФавитъ, кто вспомнитъ, 
что алФавитъ этотъ составлялся, просв'&щенными греками^ 
гордыми своей образованностью, для дикихъ, славянскихъ 
племенъ. Но каждый им'Ёетъ полное право спросить, для 
чего мы бережемъ, такъ охранно, этотъ письменный знакъ, 
когда нноголФтнимъ опытомъ доказано, что онъ въ нашемъ, 
вполн'Ё образовавшемся языкФ, не нашелъ, и не могъ 
никогда найти, никакого прии'Ёненхя. Произношеше этой 
литеры^ у насъ, какъ всФмъ известно, нич'ёмъ не раз- 
нится, отъ согласной: ^, и употребляется она нами, един- 
ственно, въ весьма-немногихъ, собственныхъ именахъ, 
перегаедшихъ въ нашъ языкъ^ изъ греческаго. Юграничимся 
этой зам'Ёткой, вполн'Ь уб'Ёжденные, что каждый безпри- 
страстный читатель согласится съ*т*мъ, что литеру: еита^ 
знакъ для насъ совершенно-чуждый я лишн1Й, давно сл'ё- 
довало-бы исключить, изъ русскаго алфавита. 

Чтб сказать объ: а, (оборогЛпомз)? Неужели стоитъ 
утверждать, что каждую литеру можно, пожалуй, вывернуть 
наизнанку? Но кто найдетъ въ томъ, что-либо полезное, 
кто р'Ёшится сказать, что подобные знаки украшаютъ 
нашу печать? Этотъ письменный знакъ означаетъ ничто 
иное, какъ твердый акцентъ, гласной: в, которая у насъ, 
какъ мы зам'Ётили , въ наибольшеиъ числ'Ь случаевъ, 
произносится совершенно-мягко. Если мы заимствуемъ 
изъ западной печати, согласную: ^оту, и совершенно для 
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насъ необходимые, надстрочные знаки, то не встр'Ьтимъ 
конечно, никакой надобности, въ подобномъ извращеши на- 
шихъ литеръ. 

Есть, въ нашемъ адФавитФ, литера, которая стоитъ въ 
самомъ его конц'ё, и не знаемъ, на какомъ основанш, нами 
совершенно забыта. Между-г&мъ она, для нашей печати, 
неизб'Ёжно-необходима. Говоримъ, о славянской: VЭI€иц1ь^ 
(правильнее: иэюеце^ малое: иэ/сё). Это, греческая литера: 
15 г1л?^6р. Она,въ греческомъ язык'Ё,во-первыхъ, им-ёотъ дво- 
якое значеше, гласной: «, и согласной: в, и во-вторыхъ, въ 
соединеши съ: о /г^хдоу^ образуетъ диФтонгу: оу. Литера 
эта, съ самаго древняго времени, перешла въ латинскШ аЛФа- 
витъ {р\ и тамъ им'Ёла двоякое произношеше, гласной: у^ 
и согласной: в. Сравнительно, въ ноздн'Ёйшее время, этой 
литер'Ё, для обозначешя ея двоякаго выговора , даны 
два, н'Ёсколько-отличныя, одно отъ другаго, очерташя, 
{и и с,), которыя сохраняются, и въ нын'Ёшней латин- 
ской печати. Гораздо-ран'Ве , но во время полнаго 
развит1я древней, римской литературы, строчное очерта- 
ше этой греческой литеры, вновь принято было въ латин- 
скую ортограФ1Ю, и составило особый, письменный знакъ, 
который употреблялся, для н'Ёкоторыхъ греческихъ словъ 
и именъ, перешедшихъ въ этотъ языкъ. Она нын* совер- 
шенно усвоена, какъ латинской печатью, такъ и орто- 
граФ1ей современныхъ^ ^ападныхъ языковъ. Это латин- 
ская: у, французская: г дгес^ англ1Йская: оиац н'Ёмецкая: 
урШоп. Такимъ-образомъ одна, разсматриваемая, греческая 
литера служитъ, въ нынЬшнемъ западномъ алФавит*, осно- 
вашемъ трехъ, письменныхъ знаковъ. 

Въ русской печати, изъ той-же греческой литеры, об- 
разовались два знака, гласныя: у и гоюица. Собственно, 
этотъ посл'Ёдшй знакъ, составителями нашего алфавита, 
Оылъ перейесенъ в^» него^ изъ греческаго, безъ всякой 
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пере1Гбны. Литера: у^ вошла въ употребдеше иадо-по-маду, 
вм'Ёсто дифтонги: оу^ которая, составителями славянскаго 
алфавита, была удержана, долгое время употреблялась въ 
славянской письменности, и донын'ё иногда въ ней встр'Ь- 
чается. Но, по несвойству славян<^кому языку, эт1^хъ двои- 
ныхъ гласныхъ, она со временемъ, почти вышла иэъ упо- 
треблен1я, и литера: ^, т. е. строчное очерташе греческой 
V гр^Хо^^^ служить у насъ нын1&, для выражен1я той твер* 
дой гласной, которую въ греческомъ язык^Ь, писали и 
шйпутъ чрезъ диФтонгу: од. 

Намъ казалось необходинымъ, сд'Ьлать эту зам'Ьтку, 
чтобы уяснить, что славянская: ^оюща^ сохраняющая, по- 
добно своему первообразу, двоякое произношеше гласной: 
» и согласной: б, есть одна и та-же литера, съ греческой 
а }1л,Х6у и латинской: г. Это для ^ насъ весьма-важно, по- 
тому-что, если мы удержимъ за ней, единственно, зшчеше 
согласной буквы, къ чему, какъ видно, им'Ёемъ достаточное 
основаше, то безъ труда избавимъ себя, отъ лишняго 
знака, коимъ выраяшемъ нынФ, звукъ согласной: б^ о чемъ 
ниже екажемъ подроби'Ье. 

Сколько лишнихъ знаковъ, указалъ намъ этотъ, по-воз- 
ножности, кратк1Й разборъ нашего алфавита. Д'ёйстви- 
тельно, ничей алФавитъ не обладаетъ такимъ богатствомъ, 
въ этомъ отношен1И, какъ алФавитъ русск!й. У насъ дв'6- 
надцать гласныхъ буквъ. Двенадцать гласныхъ, — это лег- 
ко сказать! Казалось-бы, что при такомъ обилш лисьмен- 
ныхъ знаковъ, намъ надо было, со всей отчетливостью и 
безъ всяка! о затруднешя, выражать на письм'ё, всё разно- 
образные звуки нашего языка. Но выходитъ не такъ. Есть, 
ВЪ' нашей р'Ьчи, такхе звуки, которые мы вовсе не им'Вемъ 
возможности написать, л пишемъ неправильно, произнося 
условно, литеры, им'ёющ1я совсЬмъ иное значеше. 

Сюда пртнадлежитъ, прежде всего, такъ называемое, г}гс- 
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тое прндыхаше, выражаемое, въ латиисконъ алФавигЬ, ли- 
терою: А, а въ греческомъ, надстрочнымъ знакоиъ, (*). 
Въ церковно-слдвянскомъ язык'Ь, и въ н'Ёкоторыхъ, нашихъ 
областныхъ нар'&41яхъ, (наприм'Ьръ, въ малоруссконъ), 
звукъ этотъ слышится безпрестанно. Собственно, въ ве- 
ликО'русскомъ нпр'Ьчш, и въ современномъ язык'Ь образо- 
ваинаго класса, онъ почти соверпюнно исчезъ, откуда, 
однако, не сл*дуетъ, какъ мы тотчасъ увидимъ, что- 
бы не было необходимости, въ особомъ знак'Ь, для его вы- 
ражешя. Какъ выражаемъ мы этотъ звукъ? Буквою: •. 
Стоит ъ взглянуть на очерташе этой литеры, чтобы убе- 
диться въ неправильности ея употреблеюя, въ этомъ слу- 
^а*. Литера эта есть греческая: гамма^ и въ грече- 
скомъ язык*, никогда не употреблялась, и не могла упо- 
требляться, для выражешя густаго придыхашя. Бдва-ли 
возможно объяснить нын'Ё, почему, первые составители 
нашего алфавита, внесш1е въ него, столько лишнихъ зна- 
ковъ , для выражешя собственно- славянскихъ звуковъ, 
оставили безъ вниман1я этотъ недостатокъ. Можетъ-быть, 
что по различ1Ю славянскихъ нар'ЁЧ1Й, звукъ этотъ про- 
износился различно, можетъ-быть, имъ казался достаточ- 
нымъ, греческ1й, надстрочный знакъ. Но этотъ посл'Ьдтй, 
какъ изв'Ёстно, изъ сохранившихся памятниковъ древней, 
церковно- славянской письменности, никогда не употреблял- 
ся тамъ, для выражен1Я густаго придыхашя, и въ самомъ 
греческомъ язык**, врядъ-ли им'Ьлъ такой р'Ьзюй звукъ, какъ 
й'Ёмецкое: Д, или славянское: «, въ словахъ: Господи^ Бта 
и др. Чтб-касается церковно-славянскаго языка^ то кажется 
не можетъ быть соапгёшя въ томъ, что литера: «, въ большей 
части случаевъ, если не въ начал*, то по-крайней-м'Ёр'6 
съ давняго времени, произносилась, какъ густое немецкое: 
к. Такъ слова: Бт^^ Бта^ Господь^ Господи,^ родитель- 
- рые падежи, на: аю, его, мФстоим^шя: ею, но€90 и множе- 
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ство другихъ сдовъ, без1>-со11нФн1я, весьма-давно поду- 
чили густой звукъ, литеры: к. На это указываетъ, отчасти^ 
и наше церковное произношен1е славянскаго языка, гд'Ь 
звукъ этотъ весьма-явственно слышится, до настоящего 
времени, даже въ велико-русской местности, въ которой, 
какъ тотчасъ замечено, онъ давно исчезъ, изъ народнаго 
говора. 

-Какъ-бы то ни-было, мы не им1Ьемъ особаго знака, для 
выражеН1Я звука: Д. Потому, одна и та-же буква: I, коей, 
по свойству нын^шняго нашего выговора, р'ЁШительно 
усвоено правильное значеше, твердаго: I, (латинское: д% 
вм'Ёсг1&-съ-т1Бмъ служитъ у насъ, и для выражетя густаго 
придыхан1Я. Между-тФмъ надобность, у насъ, въ особомъ 
знак!» для послФдняго, представляется весьма настоя- 
тельной. Не говоря, о церковно-славянскомъ язык1& и 
о нашихъ облас^ныхъ нар'ЁЧ1яхъ, въ нашемъ литератур- 
номъ язык'Ё, есть немнопя слова, которыя, кажется, пра- 
вильн'Ве было-бы писать съ этимъ зцакомъ, (когда^ ттда^ 
никогда^ въ коихъ, довольно-явственно, слышно густое 
придыхате), и есть весьма значительное число, усвоенныхъ 
ему, иностранныхъ словъ, им'ёющихъ этотъ звукъ^^ гд1& 
употреблен1е буквы: •, им'Ьетъ весьма-странный видъ. 
Такъ, наприм'Ёръ, мы по-необходимости пишемъ: %и%%епа^ 
юпорйргй^ $ипербола и др., вм'Ьсто: Нппена и проч. При- 
вычка только, можетъ д'Ьлать сносныиъ, подобный не- 
достатокъ. Но стоитъ вспомнить, что мы также пишемъ 
слова: гимпаз$я^ газета и др., или написать выше-приве- 
денныя слова, съ латинскою: д^ для того чтобы убедиться, 
въ недостаточности нашей ортограФ1и. Притомъ, не надо 
забывать, что если знакомые съ иностранными языками, 
могутъ не ошибаться, въ произношенш подобныхъ словъ, 
то незнающае ихъ, необходимо должны встречать, въ этомъ 
случаФ, затру днеше. 
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Наконецъ, не мен'1^е-важно и то, что мы употребляешь 
множество иностранныхъ именъ, названШ историческихъ 
мФстъ и лицъ и др., которые им'бютъ въ се&Ё этотъ звукъ, 
и для выражен1я его, должны употреблять ту-же литеру: 
I. Такъ мы пишемъ: Гомеръ^ Гезгодъ^ Гипт(1Сб^ Гапнибсиъ 
и множество другихъ словъ, не говоря о именахъ и наз- 
ван1яхъ, современныхъ ламъ лицъ и м'ёстъ. Недостатокъ 
атотъ, всегда зам1&тный, сталъ еще чувствительн'Ье, &ъ 
тЬхъ поръ, какъ у насъ вошло въ обычай, брать для 
образца, сочинешя н1&мецкихъ ученыхъ, такъ-какъ писа- 
тели наши считаютъ, по-видимому, долгомъ, сохранять съ 
буквальной точностью, н'Ьмецкую ортограФхю, съ густымъ 
И'Ьмецкимъ: Д. При неим1&нш, въ нашемъ алФавигЁ, этого 
знака, лучше было-бы писать: Омерд^ ЭЫодд^ Иппгеи^^ 
Апнибалъ и т. д., какъ и пишемъ: исторгя, а не гисторья^ 
Вспатя^ а не Гиспатя^ Эллины^ а не Геллешл и т. под. 
Или ' вотъ случается встр'Ёчать , собственныя имена: 
1\итолит5 , Гиппократа. Какой ученикъ Иппократа^ 
узнаетъ своего наставника^ въ этой одежд'Ь? 

Еще ощутитеАкЬе, въ нашемъ алФавитЁ, отсутств1е 
знака, для выражета звука, согласной буквы: », или такъ 
называемой: ^оты. Известно, что твердыя гласныа: а, е, 
о, дг, во вс1^ъ языкахъ, склонны къ смягчешю посредствомъ, 
}отЫу или къ такъ называемому, ^отироватю^ т. е. онФ 
прмннмаютъ довольно-часто, предзвукъ: }оты. То-же слу- 
чается, хотя г(^здо р'Ьже, и съ гласной %. Въцеркюно- 
славянскомъ и въ русскомъ язык'Ь, это ]отиро9шие глао- 
ныхъ, встр'Ьчаемъ несравненно-чаще, ч'Ьмъ въ друтихъ. У 
древннхъ, не было особаго знака, для выражешя такого 
снш^чтя: но гласная: •, когда стояла предъ гласной, 
произносилась мягко, какъ согласная. Такъ собственный 
ммана: ^1т^оуд^ 'Уш^а!^, ^1аха)^, сЛдуеть пронзвоснть 
такъ: ^ес^/с8у ^ордалл^ Закот ^ также слова: ^€^$, 
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1ао(га1^ назван1е гласной: ^Лга и друпя подобныя, гд'Ь 
гласная: I, сливается съ сл'&дующей за ней, гласной, 
должны звучать , какъ-бы ии'ёли в'Ь себ'6, согласную: 
Зоту. То-же видимъ и въ латинскоиъ языгБ , въ 
словахъ:уат^ ^асеге, Зесиг^ аЬрсеге, з'осив^ з'иеаге^ аЛ}ипдо и 
иногихъ другихъ. Только гораздо поздн'бе, въ этонъ иосл'Ьд-^ 
немъ язык'Ё, придумали, для выражетя этого звукоиз1гЬнешя 
гласной: I, н'ёсколько видоизменить ея очерташе. И въ 
этомъ случа*, поступили совершенно-основательно, потоиу- 
что точной ортограФ1ей, устанавливается и правильное 
произношете словъ. 

Если припоинимъ, какъ часто слышится, въ нашей р'Ьчи, 
это зотировате гласныхъ, трудно будетъ объяснить, 
почему мы, до сего времени, не заимствовали этого, столь 
простаго и вм'Ёст'Ё, столь важнаго улучшен1я. А для насъ, 
то<1ное правописаше ии'&етъ особую важность, потому-что 
мы, по большей части, буквально держимся его, въ произ- 
ношен1и словъ. Такъ, наприм'Ёръ, имена: 1оанн9^ 1(шовп^ 
1орданб и друг1Я подобныя^ у насъ обыкновенно вроизаО- 
сятся, съ яснымъ звукомъ гласной: $; даже слово: 1еруса^ 
лимб^ какъ случается иногда слышать, говорятъ такъ: 
1'Зерусалимд^ что, для непривычнаго слуха, звучитъ весьма 
странно. 

Между-гЁмъ недостатокъ согласной: ^оты, въ нашбнъ 
алФавит'Б, становится причиной, во-первыхъ, неправильной 
ортограФШ, при употреблен1и буквъ: л, ю, в, и т», на чтб 
мы уже указывали, и во-вторыхъ, того, что мы вовсе не 
им'Ьемъ средствъ, къ выражешю ртироватя гласныхъ: о 
и I. Такъ слова: емкость^ елка^ поддемб^ одбвмз^ мое^ 
твое^ поешд и множество другихъ, которые произнооимъ 
такъ: }омкость^ ]Олка^ подуомд^ объ^омп^ мо)о^ тво/о, 
позотъ^ мы по-необходимости пишемъ, но совершенно-не- 
правильно, чрезъ гласную: е. Ихъ сл'Ёдовало*бы, въ та- 
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комъ случаФ , произносить: ^елка , подд]емб и т. д., 
какъ и произносимъ слова: ель ^ елъникд. Также не- 
правильно пишемъ мы слова: ручьщ соловьи^ ладьи и др. 
под. Произнося йхъ правильно , надо-бы говорить: 
соловй^ ручй^ и проч. Правда, что мы им'Ьемъ такъ назы- 
ваемую, литеру: щ сб краткой^ (р\ но употреблейе ея 
ограничено. Впрочемъ, изо всего изложеннаго, достаточно 
видно, что литера эта, ни въ какомъ случа'Ё, не можетъ за- 
м'&нить, въ нашемъ алФавигЁ, недостатка согласной: /отм. 
Она ставится, унасъ, по обычаю, издавна утвердившему- 
ся, только въ конц* слоговъ, и въ такомъ случае действи- 
тельно, звучитъ какъ согласная: ^ота. Такъ въ словахъ: раЩ 
койма и другихъ многихъ, эта литера им^отъ, оче- 
видно, звукъ согласнаго: е; почему она у насъ назы- 
вается полугласной, Трудно понять. Но въ начал'Ь сло- 
говъ, литера эта вовсе не пишется. Стоитъ впрочемъ вду- 
шатьея въ ея значеще, чтобы понять, почему употребле- 
юе ея доляшо быть ограничено. Во-первыхъ, эти крат- 
к!е знаки надъ буквами, вовсе не пишутъ и не писа- 
^п!, никогда и нйгд'ё, какъ знаки ортограФическ1е, да и 
мы ставнмъ его, только надъ одной, этой гласной. Потомъ, 
наша литера: иэюе^ есть греческая: ?Утл,— всегда долгая 
гласная. Что значитъ краткШ знакъ, поставленный надъ 
долгой гласной? И не все ли это равно, что надъ однимъ 
й тЁнъ-же^ слогомъ, поставить два знака,— одинъ, долпй 
и другой, короткШ? Которому изъ нйхъ в-Ьрить? Здесь 
неправильность очевидна. 

Нельзя не указать на одну странность нашего право- 
нмеатя , причиной которой , тотъ-же недостатокъ. У 
насъ есть слово, которое мы пишемъ такъ: ее. Каждый 
образованный человёкъ, нетвердо знакомый, съ особенно- 
стями русокаго правописатя, увид^въ это слово въ пе- 
чати нашей, утвердительно скажетъ, что это, удвоенная 
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гласная: е, или долгое: е^ что оно, во всякоиъ случа'б, 
составдяетъ один» ело%б. Штъ, отв'&тинъ иы, зд^ь два 
слога; это известный, ассиваЫеиё^ нашего, ргопот$$м: она. 
Что въ прав'Ё заи1Ьтить нашъ собесЁднвкъ? Напишите это 
слово, какъ должно: ^е^Оу — тогда каждый нрочтетъ егр, 
безъ труда. 

Пусть будетъ наиъ позволено, въ заключен!б этого раз^ 
бора^ нривесть еще прии'Връ, — одинъ изъ болынаго чи<- 
ела, — того, какую путаницу въ изученш нашего языка, 
ороизводитъ наше погр'Ьшительное правописаше. 

А. X. Востоковп^ въ изв'ёстнойъ своеиъ руководств'Ё, 
(§ 25) , разд'бляя существительныя имена , правильно 
склоняемыя, на два склонен1я, приводить и пятнадцть 
окончанШ, которыя эгё существительныя им'ёютъ, въ иие* 
нительномъ .падеж'Ё, единственнаго числа. Пятнадцать окон* 
чаши; — не считая дроблешй, не считая н'ёсколькихъ стра- 
ницъ, нрии'Ёчашй, дополненШ и исключешй. 

Если-бы случилось встр'Бтить чудака, который еуи'Ёлъ 
удержать въ памяти, все это множество звуковъ, то мож- 
но быть поетавлену въ затруднеше: удивляться-ли такой 
счастливой способности, или скорб'Ёть о времени, такъ да* 
ромъ потраченномъ? 

Не им'Ья возможности , по характеру этой статьи, 
вдаваться въ разборъ опред'Ёлен1Й, сд'Ёланиыхъ почтен* 
нымъ ученымъ, скажемъ одно. Сл1&дуя буквально его ука- 
зашямъ, эт'Ь пятнадцать окончанШ, со всФмн подраэдф- 
лешями , сведутся къ пяти , если напишемъ пра« 
ВИЛЬНО, склоняемыя ипена. Въ такомъ случа^Б, вм'Ъсто де-* 
сяти окончан1Й, именъ перваго склонешя, найдемъ сл'Ьду- 
ЮЩ1Я три; 

Къ первому окончашю, отнесемъ имена, кончащ1яся, въ 
именительномъ падежЪ, единственнаго числа, на твердая 
гласная: е п о. 
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Ко второму^ кончащ1яея на смятенный 9ласшля: е п о^ 
а также, на шипящую согласную и на согласную мягкую,^ 
(муоюескаю рода). 

Наконецъ, къ третьему^ имена, кончащхяся на твер- 
дую согласную и на согласную: зоту. 

Пять окончашй, именъ втораго склонен1Я, сведутся 
къ двумб. иервве изъ нихъ, составятъ имена, кон<1ащ1яся 
въ томъ-же падеж1&, на гласную: а, {твердую^ иди смяг- 
ценную)-^ и второе^ кончащ1яся на мягкую согласную^ 
имена мсенскаго рода. 

. Пусть читатель уб'Бдится самъ, въ справедливости этёхъ 
закЬчатй. Сд'Влать это весьма легко. Стоить только напи- 
сать, согласно съ указываемыми здФсь правилами, еклоне- 
тя эгЬхъ именъ, по чисдамъ и падежамъ, и каждому ста- 
нетъ совершенно-яснымъ , какъ правильная- ортограФ1Я 
упроститъ, въ нашемъ язык'ё, всю эту запутанность эти- 
мологическихъ выводовъ и опред'бленШ. 

Это мы нашли въ одномъ прим'&р'Ё, одн1&хъ склоненШ. 
Что-бы оказалось, еслибъ представилась возможность пойти 
дал'Ье, и взглянуть, положимъ, на наши глаголы? Кому не 
знакомы таблицы спряженШ, составленныя гЁмъ-же по- 
чтеннымъ ученымъ? Какое море звуковъ! Какая бездна 
знаковъ! Кто, и когда, былъ въ состояши, не скажемъ, удер- 
жать ихъ въ памяти, но толь1со освоиться въ нихъ, и из-^ 
влечь отсюда какую-либо пользу? Но мы избавимъ себя, 
отъ ц'блой половины всего втого богатства, какъ только 
р1№гамся писать правильно, на своемъ родномъ язык'ё, — 
не говоря о бол'Ёе строгихъ, научныхъ опред1^лен1яхъ. 
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Ш. 



^V^0п ваНз еИ ри1еНга вие роёаииа йыЫа $ип0о. 

■ОЯАТШЗ. 

Разборъ недостатковъ нашего алфавита, самъ-п(ьсеб'& 
указываетъ и на средства къ его иснравдешю. Средства 
дт1^^ по нашему мнФшю, сл1&дующ1д: 

Во-первьисб^ надо-бы прибавить къ нему недост«ощ1е 
знаки, о коихъ мы тотчасъ говорили. Необходимость этой 
прибавки, достаточно доказана. И пусть никого не устраг 
шаетъ мысль, что чрезъ нее увеличится, и безъ того 
чрезмерное, количество нашихъ письменныхъ энаковг^ 
Прибавка эта столь важна, что и при такомъ условш, Нб1- 
избФжно сл'Ёдовало-бы ее сд'Ёлать. Но мы тотчасъ уви* 
димъ, что не смотря на нее, алФавитъ нашъ сократатся 
на ц*лую треть, и бол-Ёе. 

И такъ, надо ввести въ нашъ алФавитъ, необходимые 
для него, два знака, для выражешя %уста%о придыхам$я^ н 
]отирован%я гласныхд^ т. е. литеры: Н и ]. Форму для 
эт'Ьхъ литеръ, лучше всего было-бы оставить ту, какая 
имъ усвоена, въ латинской печати. 

Во-вторыхб^ чрезъ прибавку эгЬхъ буквъ, надо-бы ис* 
править оравописаше нашихъ слояшыхъ гласныхъ и о^ 
гласныхъ. Начнемъ съ гласныхъ. Надо, прежде во^ 
го, игаравить правопцсаше: а) литерп: я и ю. ЭтЬ дв'Ь 
литеры окажутся лишними, потому-что совершенно-удоб-* 
но и правильно, могутъ быть заи'Ёнеш!, сленгами: ^а и 
ЗУ^ во всЁхъ г&хъ случаяхъ, когда имМ)тъ зопшроватиЩ^ 
звукъ, т. е. когда стоять, въ начал'Ь аюга. Но мы зашВ" 
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тили, что наши твердыя гласныд , сл'Ёдуя непосред- 
ственно, т. е. въ одномъ слог'ё, за согласной, им'ЁЮщей 
мягкШ акцентъ или ударен1е, сами принимаютъ отъ нея 
это мягкое ударенхе, и такимъ-образомъ, изм'ёняютъ свой пер- 
воначальный, чистый и твердый звукъ, на смягченный. Мы 
вид'Ёли также, что для выраженхя этого смягченнаго звука, 
мы, или вовсе неим'Ёемъ средствъ, или выражаемъ его не- 
правильно, т'Ёми-же знаками: л, /о. Въ этомъ посл'Ёднемъ 
случа1Б, ортограФ1Я, съ совершенной правильностью, должна- 
бы сл'Ёдовать произведенному, мягкой согласной, звукоизм1&- 
ненш эгЁхъ гласныхъ, т. е. надъ $л(1СШ)Ши: а, у^ при- 
нявшими мягкгй ащенпы^^явдо бу деть ставить знат мя$к(Ш> 
акцепта. 

Ь) Надо будетъ исправить правописате нашей гласной:^. 
Обраи](алъ-ли кто, достаточное внимате на то, что эта 
гласная им1Бетъ, у насъ пятъ^ различныхъ произноше^ 
шй? Она им'Ёетъ, 1) правильный, принадлежащ1Й ^ вё 
всЁХЪ алФавитахъ, звукъ открытаго, твердаю: в, въ: ело» 
вахъ: см1ьшете^ броэюете и другихъ. Она произно- 
сится: 2) съ предзвукомъ: ^оты^ когда стоить въ на- 
чале слога: естъ^ слгьдуетд; 3) какъ смягченное: е, въ 
наибольшемъ числ'ё случаевъ: тереть^ несть^ лечь; 4) 
1/^акь]отированное: 0^ въ словахъ: емкость^ елка^ обдвмбу 
копъе^ .руэюье и другихъ многихъ, наконецъ, 5) какъ емт^ 
ченное: о, въ словахъ: дернуть^ леькгй^ несетъ^ ид&п9 я 
т. под. Стоитъ-ли говорить, о. неправильности подобной 
ортограФ1И? Но эта неправильность весьма- легко устра- 
нится, совведешемъ, вънашъ ахФаътъ^ согласной: ]оты. 

Для этого прежде всего, надо будетъ усвоить гласной: €, 
правильный выговоръ, открытаго, твер^аго: в, (взам'Ёнъ ш^г- 
нЪшняго, неправильнаго произношен1я: есть)^ а ^опт^^ 
рованный эвукъ ея, выражать приставкой, согласной: §опш^ 
что непогр'Вшительно, со стороны ортограФ1и, >и не под- 
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вергаеть выговоръ, нвкаков двуснысденности. Также 
звукъ }отировапна%о: о^ прави^ьно выразится, чреаъ по- 
добную приставку, къ этой посл1&дией гласной, а относи- 
тельно смягченнаго ея звука, надо будетъ поступить, 
какъ иы поступили , относительно смягчевныхъ гласг 
ныхъ: а и у, т. е. обозначать его, знаконъ нягкаго ак- 
цента. 

Сходно съ этимъ правиломъ, сл'Ьдовало-бы поступить 
и для означешя, смягченнаго звука, гласной: е. Но иы 
зам'Ётили, что гласная эта, у насъ, въ несравненно-боль- 
шемъ числ'Ё случаевъ, произносится совершенно-мягко, и 
конечно, странно было-бы, каждый разъ, какъ пишемъ, со- 
провождать ее, -знакомъ мягкаго акцента. Несравненно- 
удобнЁе будетъ, употреблять твердое удареме^ для озна/ 
четя открытою ея произношетя, принявъ, въ такомъ 
случа'Ё, за неизм'Ённое правило, что она всегда произно- 
сится мягко, если не ивгбетъ надъ собой, этого знака» 

Наконецъ, с) чрезъ введете въ нашъ алФавитъ, осо- 
баго знака, для выражешя густаго придыхашя, (лите- 
ры: А), мы избавимъ себя, съ большою правильноспю, 
отъ особыхъ литеръ, как1Я в1ь1нуждены употреблять те- 
перь, неизящныхъ и лишнихъ, для такъ называеиыхъ, 
шипящихд согласшлхб. Это литеры: (нс^ ч^ ги т щ. Но 
прежде разсмотр'ЁН1я ихъ, необходимо сказать несколько 
словъ о нашей согласной: ц. 

Сколько-нибудь внимательное ея разсмотр'бте, уб'Ьдитъ 
каждаго, что иы, безъ достаточнаго основатя, употребляемъ 
ЗДЕСЬ, особый и своеобразный знакъ, незнакомый другимъ 
алФавитамъ. Звукъ: 1^,им'Ёетъ въ своемъ основати, согласную: 
с, съ легкимъ предзвукомъ, согласныхъ: т или д. Не бу- 
детъ- ли несравненно-ближе, къ выражаемому звуку, писать 
его, чрезъ ту-же согласную: с, обозначая предзвукъ другой 
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согласной, подстрочныиъ знакомь, нечуждьнгь и другимъ 
адфавитамъ,— говоримъ о Французской: дёИИе? Не сомн;Ьг 
ваемся нисколько, что эта зам'Ёна правильна и удобна, осо- 
бенно гЁмъ, что избавить нась, отьсовершенно-менужна- 
го и лишняго знака. 

Что-касается шипящихъ согласныхъ, то ихь заи'бна, 
простыми и всЁмь изв'Ёстными знаками<, не представить 
намъ, теперь^ никакого затруднен1Я. Действительно, соглас- 
ный: ж п ш, суть ничто иное, какь: а и с, облеченныя 
густымъ придыхаюемь, и потому, весьма-посл1&довательно, 
могутъ быть зам'бнены, сложными согласными: и^к и ск. 

Согласная: ^, состоитъ изъ звуковь: т и ш, т. е. тги, 
или: {ск:, а такъ-какъ звукъ: тс, (или: ц)^ мы признали воз- 
можнымъ, зам'Ёнить знакомь: р, то литеру: ч^ будемъ пи- 
сать такь: ф, 

О литер*: щ^ скажемь только, что многими была . за- 
м'Ёчаема, ненужность этого знака, для нашего письма, и со- 
вершенно-правильно. Эта согласная состоить изь звуковь: 
с, т и ш, или: сч. Въ н'Ёкоторыхь словахь, какь напри- 
мёрь: счетд^ счастье и друг., она довольно-давно, зам'Ё- 
няется у нась, означенными буквами. Такь, кажется, мож- 
но-бы поступать, и во всЬхь случаяхь, и писать ее 
такь: сф. 

Но какимь-образомь поступить, если литеры: ;5 й Д, или: 
с и Д, вь какомъ-либо слов'ё, должны быть произнесены 
разд1&льно, а не слитно, какь шипящ1я: эюи ш? Собственно, 
вь русскомь язык'Ё, такихь звуковь н'Ёть, Они, впрочемь, 
могутъ встретиться, вь церковно-славянскомъ, или вь об- 
ластныхь нареч1яхь. Кажется, что для выражешя этого 
раздельнаго произношешя, согласныхь: .а и с, и густаго 
придыхашя: А, лучше всего было-бы, обозначать его, тверн 
дымб^ или мягкимд ажцептомб^ который следу етъ,вь та- 
кихь случаяхь, ставить, надъ согласными: а я с^ смо1|)в 
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потому^ какой выговоръ, твердый, или пяти ииФютъ он'ё, 
въ даняонъ с1уча1Ь. 

^ Вь^трепшть.^ для приведешя въ порядокъ нашего ал- 
фавита, надо-бы исключить изъ него вс'Ь тФ литеры, кото- 
рый на оеноваши этого анализа, оказываются лишниии. 
Таквхъ литеръ, иы нашли пятнадцать. Это гласпыя: щ 
щ т^ д, ю, я^ полугласяыя: &, &, й и согласныя: ою^ щ 
ц^ ш^ щ^ ш е. Доводы, на оеноваши коихъ, литеры ътЬ 
должны быть, част1Ю исключены, изъ нашего алФавита, ча- 
стаю 8ам'&н^1ы, другими знаками, приведе1^ы съ достаточ- 
ной подробностью. 

Къ мсключаемымъ, прибавимъ согласную: Б. Въ самомъ 
нашл'Ё этого разбора, мы им'ёли случай зам-Ётить, что 
весьма-странно, для звука, столь изв'Ёстнаго и общаго 
всфм> языкамъ, употреблять знакъ, своеобразный и некра- 
сивыйь Несравненно - посл'бдовательн'&е, дать правильное 
П{к>рзн<ш1еше, употребляемой нами, литерЁ: ^9, т. е. про- 
износить ее какъ: ^, что во всЬхъ алФавитахъ, принято, 
не исключая и древняго, греческаго, а звукъ, выражаемый 
литерою: в, писать чрезъ нашу, такъ называемую, уэитцу^ 
(даташское: г). 

Вб-четеертыхд^ надо будетъ ввести, въ нашъ алфавитъ, 
необходимые для него, два надстрочные знака, одинъ, для 
твердаю и другой, для мткало акцента. 

Для перваго изъ нихъ, лучше всего было-бы, при- 
нять, изв'Ьстный древнему, греческому и новому. Фран- 
цузскому алфавиту, анакб тяэюелаю ударетя^ ('), (ас^ 
сеп1 дгапё). Для втораго, потому нельзя заимствовать знака 
оетршо ударенгя.) {ассеп1 агди)^ что этотъ посл'ёдн1й, по 
уз^ердивШемуся у насъ обычаю, принято употреблять, для 
означешя ударешя слоговъ, при произношеши словъ, въ 
чемъ, въ.нашемъ язык'1^, довольно часто, можетъ встр'Ётиться 
надобность. Потому лучше, кажется, было-бы, принять для 
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этой цЪлщ изв'Ёстный, надстрочный знакъ, артЬгорКе^ иди 
запятую^ съ т*мъ, что его надо будетъ ставить сверхц,^ 
пад?^ смягчаемыми буквами. ЗатЁиъ, употреблеше этихъ 
знаковъ, въ нашей ортограФш, можетъ быть сл'бдующее: 

Знакъ твердаю ударетя^ надо будетъ ставить: 1) надъ 
гласшамих е и «, для обозначетя ихъ открытою^ теердто 
произношетя, и 2) надъ согласными буквами^ только въ 
сл'Ьдующихъ случаяхъ: о) когда предлоги: во, ко^ со^ 
всл'ЬдетвГе ализш гласной: о, сливаются съ сл'Ёдующимъ 
словомъ, и ь) надъ согласными, облеченными густымб при- 
дыхангемб^ для разд'Ьльнаго ихъ произношен1я, въ отлич1е 
отъ сложныхъ согласныхъ, о чемъ тотчасъ упомянуто. 
Ставить его надъ каждой, твердо произносимой, согласной, 
н*тъ необходимости. 

Знакъ мягкою ударетя^ можно будетъ употреблять, для 
означен1я: 1) мягкого произношенгя согластлхъ буквп и 
2) смягченною произношенгя твердыхп гласных^: а« Оу у, 
на что мы указывали. 

Наконецъ, для окончательнаго приведен! я въ порядокъ 
нашего алФавита, надо-бы, 

Вб-пяты^б^ изм'Ёнить произвольную Форму, усвоенную 
у насъ, н'Ёкоторымъ литерамъ, и принять разлйчныя очер- 
татя, для прописныхъ и строчиыхъ знаковъ. 

ЗдФсь слФдуютъ наши литеры, въ азбучномъ порядк'6, 
съ указатемъ, при каждой изъ нихъ, тЬхъ изм-ЁненШ, ко- 
имъ он'Ё могутъ быть подвергнуты, на основати изло- 
женныхъ зам1&чан1Й. Сначала, гласныя и полугласныя: 

А, а. Эту литеру печатаемъ и пишемъ мы, пра- 
вильно. Впрочемъ, было-бы желательно, въ строчномъ ея 
очертати, сделать небольшое улучшете: лучше было-бы, 
еслибъ изогнутую, поперечную литю ея, печатали не- 
сколько выступающей, изъ нижней линейки; печать наша 
выиграетъ оттого много, въ четкости. 



Б, е. Эта лггера останетей безъ пвшчшета. 

И, и. Эта Л1тера исключена изъ нашего алФави^ 
та, какъ лишняя. Полугласная: й^ заи1Ьнйтся, еогласкай: 
Зотой. 

I, 1 о, о. ЭтВ литеры не иогутъ быть изм'Ьнены. 

У, у. Это, какъ мы зам'Ътили. есть строчное очер- 
тан1е греческой: V г^пкор^ и противъ ея строчной Фориы, 
и у нае*ц нечето возражать. Но прописное наше: У, 
удобно только для рукописнаго почерка, гд'Ь и иожно 
его оставить, а въ печати за^Внить латинс1Сйиъ очер- 
ташенъ: (7, которое удобн'Ёе, и какъ мы вид'Вли, заииство- 
вано изъ греческаго алфавита. 

Ъ, Ь. 06*6 втЬ литеры иогутъ быть исключены. Он'ё, 
въ необходииыхъ случаяхъ, заи'Вняются надстрочными 
этакама. 

Ы. Эта, такъ называемая, гласная исключена. Твердое 
проиэношеше гласной: I, можно означать, знакомь тверда- 
ю акцента^ надъ этой гласной. 

Ъ, 1^, Э, э, Ю, ю, Я, я. ЭтЁ литеры также исключены . 
Он1^, гд1Ь надо, заменяются, или приставкой, согласной: ^о^' 
яю, къ смягчаемымъ гласнымъ, или надстрочными знаками, 
ящъ т&ми-же гласными. 

У, V. Эта литера исключена изъ числа $ласныхб^ но 
за ней,, оставлено значеше, со$л(юпай: в. Очерташе ея 
должно быть такое, какъ и въ латинскомъ алФавигВ, (К), 
■отому-что это та-же буква. 

Теперь сл'Ьдовало-бы прямо перейти, къ разсмотр'Ёшю на* 
шихъ согласныхъ буквъ, но предварительно, не безполез- 
но будетъ, сделать одну, небольшую зам1Ётку. Обращалъ- 
д» кто, достаточное вннмаше на ту страннйсть, какую мы 
допускаемъ, 1^^и мечатати наишхъ соглаеныхъ буквъ? 
С'^ш^сть эта заключается въ томъ, что заямствовавъ, изъ 
зш1аднаго алфавита, улучшенное очертанЕе н'ккоторыхъ, 0ро- 
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писныхъ литеръ, мы не р'Ьшаемся заимствовать строчное 
очертан1е эгёхъ литеръ, изъ того-же алфавита, а • остав- 
дяемъ прописное очерташе, и для строчныхъ знаковъ. 1Ъ- 
чеиу мы такъ поступаемъ, мы съ своей стороны никогда.не 
могли понять, и потому не сд1&лаемъ зд1&сь никакой попытки, 
къ разъяснешю этого. Вотъ, иаприи'Вр'ц. литера: Т. Она 
общая, греческому и латинскому алфавиту. Наше очерташе, 
въ печатномъ шриФТ'Ё, прямо заимствовано, нзъ носл&дняго. 
Строчное очерташе, въ греческой и латинской пештм, 
лредставляетъ столь ничтожную разницу, что о ней: не 
стоитъ упоминать. И въ той и другой, оно отличено 
отъ прописнаго, и весьма- удобно, какъ для печати, такъ 
и для рукописнаго почерка. Какъ мы поступаемъ?. Ка- 
залось - бы проще всего, принявъ прописную, латин- 
скую Форму этой литеры, принять ту-же строчную. 
Штъ, мы удерживаемъ прописное ея очертан1е, и длн 
строчнаго знака, и гЬмъ совершенно произвольно п бщъ 
всякой необходимости, портимъ свою печать. Въ кур- 
сивномъ шриФ1"Ь, странность эта простирается даЛ'Бе. 
Эту литеру, «оторая на вс1&хъ языкахъ, всегда писалась 
одной чертой, придумали мы, писать тремл чертами! Для 
чего? Едва- ли есть возможность, объяснить^* Или шкпц 
литеры: В и М. Кто , незнавъ , поварить , что Ыъ 
эт'Ё, громадныя литеры втискиваются, у насъ, беаъ вежаго 
изм'бнешя, въ узкую рамку, малой печатной строки? Но это, 
д'Ёйствительно, такъ. Шежду-тЪшь^ ничто, казалось-бы^ ™ 
препятс1БОвало намъ, принять строчное >датйвс|е€Ю ихъ 
очертанхе, такъ-какъ прописное, взято оттуда. Но^ сиа*^ 
жутъ, греческШ алФавитъ не зналъ этой Формы.1 Не во* 
всЁмъ-такъ. Надо помнить, что греческШ алфавиты не 
знаетъ и печатнаго шрифта. Сверхъ-того, онъ строго раз- 
личаетъ строчныя очерташя эт'ёхъ литеръ^ отъ прош1€аы;!гь, 
и никогда; не допускалъ^ чтобы въ томъ и другшнгь случай, 



уI^отреб^яа'ц Д1Я няхъ^ одни и 1Ф*же Э11акя.,Бслв тыъ нэ 
нравится строчная^ датянекая Фориа^ слФдовадогбы иринать 
греческую. Но это неиоакожно, потоиу-что шшг. печат- 
ный пфИФтъ, въ-»противность гречеекокуу совсИшъ дэтдц? 
ченъ отъ рукописнаго. И такъ остаетея обратиться, къ дат 
тицскому образцу, 

Вртъ обзоръ нащихъ согдасныхъ буквъ^ съ укааашемь 
тйхъ переи'Ёнъ, как1Я необходимо сд'Ёдать, относительно 
ю;ъ, въ нашей печати. 

Б, б. Эту литеру можно исключить, из*^ нашего алфа- 
вита, какъ лишнюю. Взам1&нъ ед, нашей литер1&, 

В, в, нравидьн'Ёе будетъ, усвоить звукъ, согласной: б^ 
принаддежащШ ей, во всЬхъ алФавитахъ, древнихъ и новыхъ 
языковъ. Зат'Ёмъ, прописнаго очерташя ея, н'ётъ надобности 
нзм'Ьнять, но строчное, само-собой разум'Ёетсд, надо заим- 
ствовать, изъ латинскаго, (Ь). 

Г, г. Литеру эту, необходимо изменить, или зам'Ё- 
нить другой. Не только, потому-что она въ прописной 
Форм'Ё, неизящна, и въ строчной, -— немыслима, но и по 
другой причин*. Известно, что мы пишемъ ее такъ, какъ 
должно-бы писать прописное: Т, и по близости очер- 
танШ эт'Ьхъ двухъ литеръ, въ греческомъ, и нашемъ 
адФавитЁ, невозможно изб'Вжать затруднетя, при употре- 
бденш ихъ, ВЪ письм-Ё. Вотъ почему, а также, чтобы избе- 
жать произвольяыхъ изм'Ёнен1Й, въ очерташяхъ литеръ, или 
не придумывать совершенно-новыхъ знаконъ, для звуковъ^ 
вс1Бмъ знакомыхъ, правильн1&е всего, кажется, было-бы, 
принять для нея, латинское очерташе. Но строчное: д^ въ 
дапшской шчата, некрасиво. Потому, мы хорошо посту- 
ввмъ, есди зюиствуемъ этотъ знакъ, .изъ н'^мецкой печати^ 
конечно, за нсключен1емъ угловатой его Формы^ 
. . Д, д« Объ этой литер'В подробно говорецо, въ яа- 
чад'Ё статьи. Н^^тъ^ никакой возможнорти, острить ее, ^^^ 
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томъ вид'Ь, какъ ее печатаютъ у насъ, ньшЪ. Въ руко- 
писи, давно, вс'Ьми употребляется латинское ея очертате. 
Также, отчасти, и въ печати, для такъ называекаго, курсш- 
наго априФта. Это очертате иожетъ быть р-Ёшительно усво- 
ено ей, во всЁхъ случаяхъ. 

Ж, ж. Никто, над'Бемся, не посЬтуетъ за то, что этотъ 
странный знакъ исчезнетъ, изъ нашей печати, и зам'6- 
нится, сложной согласной: ^^к. 

3, 3 . Литер'Ь этой надо-бы возвратить еа греческое очер- 
таше, которое 'она, у насъ, утратила, безъ всякаго осно- 
ван1я. Прописное очертан1е ея, въ греческомъ алФавит'Ь, 
то-же, чтЬ и въ латинскомъ. Оно можетъ быть, безъ не- 
удобства, удержано, и для строчнаго знака, потому-что по 
простот* своей, нисколько не вредитъ четкости печатнаго 
шриФта. 

К, к. Эта литера можетъ быть оставлена, безъ изиФне- 
Я1Я. Надо только заметить: 1) что об*, изогну тыя, мелк1Я 
лиши, въ ней, как1Я привились къ нашей печати, неизве- 
стны греческому алфавиту, и нисколько ее не украшаютъ, 
и 2) что въ строчнрмъ знак*, вертикальная лин1Я должна- 
бы выступать изъ верхней линейки, печатной строки. 

Л, л. Этой литер* тоже можно возвратить ея греческую 
Форму^ такъ-какъ она и заимствована изъ греческаго 
алфавита. Зд*сь, строчный знакъ им*етъ два очертатя. То 
изъ нйхъ , что усвоено латинской печатью , лучше 
всего, кажется, принять и наиъ. 

М, м. Объ этой литер*, тотчасъ нами упощянуто. 
Прсшисное ея очертате, у насъ, правильно, но строчное, 
невозможно: его лучше всего, заимствовать изъ лапнской 
печати, изъ коей взято прописное. 

Н, н. Этой литер*, также надо-бы возвратить греческое 
очертате, нечуждое и древнему, славянскому алфавиту, т. е. 
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шюать ее тшъ: ^У. Чт6«касаетш1 строчки ея Формьц- то 
мы потому не ножемъ принять латннскаго образца, что у 
Ш1съ строчное: и, ($мжо1й)^ нишутъ какъ датинекое 
строчное: п. Въ греческому адФавигЬ, строчшА яиме^^ 
здИсь, усвоень аиакъ: ^0^ т. е. въ ней, как1^ видно, ддя 
мой ц:кл, откидывается первая 1ив1я прописной: Ш. Мы 
будемъ близки къ этому образцу, и поступимъ совер- 
шегаю-щювидыю, есл для строчнаго знака, примемъ очер- 
таше латинской, строчной: и, чтб не представить для нас% 
никакого неудобства , такъ-какъ - знакъ этотъ усвоенъ 
печатью, и всл1^дств1е искли>чен!я, изъ нашего алфавита, 
гласной: и^ (восьмеричнаю)^ не будегь им^ть, близко-под- 
ходящей къ себ'Ё, по очерташю, литеры. 

П, п. Эта лит^а останется безъ изм11нен1я« Въ строч* 
аомъ знагЬ, зд'ёсь, саио-^собой разун'бется, вторая литя 
будетъ им'бть вверху, округленную черту^ какъ латин- 
ское: п. 

Р, р. С^ с. Обь зтЁ литеры иогутъ быть о<^тавлены ^ ^^ 
безъ •изм'Ёнешя. /'^ ^. ^. ""' 

Т, т. Объ этой литер'Ё, только что говорено. Въ^ц^й' . 
надо изменить строчное очерташе, которое, въ гречес|омъ 
и латинскомъ алФавитЬ, одно, и у наоъ можетъ бы% 
принято, безъ изм'Ёнешя. Въ рукописи, ее, конечйб^*^ 
въ такомъ. случа'Ь , будемъ писМь , какъ и латиц*^- ,/ 
ское: Т, I. 

Ф, Ф. Противъ проциснаго очерташя этой литеры, не- 
чего возражать; но оставлять то-же очерташе, и для строч- 
наго знака, въ высшей-степени странно. Н;Ьтъ также ни- 
какаго основатя къ тому, чтобы поперечная лишя, въ немъ, ' 
пересекала 06*6 линейки, печатной строки; она должна-бы вы- 
ступать только изъ кижней, какъ въ стрйчнопъ: р. Такъ 
ее пишутъ и въ греческомъ алФавигЁ. 

X, X. Эта литера • останется безъ иэмФиешн. 



«;> • 
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> Ц, ц. дтллте^ веж^яшгея^ литерою: с, съ подспро^- 
яыяъ знакомь^ {^И1е): р. 

Ч, ч. Эта лкгера мм^нитея, сложной еогласвов: р&, 
какъ мы шфли случай зам:&тить. 

Ш^ш. Литеру 8ту, .которая ёсогь ничто иное, какъ ео-< 
гласная: с, съ густьшъ придыханхеиъ, такъ н должн<>-бы 
писать: оА« . 

Щ, щ. Этотъ знакъ и теперь, ес^н яе ошибаемся,' боль^ 
шею частш писателей, признается лишиииъ. Состоя мзъ 
туковъ: с и ^, СФ)^ ОН'Ъ ^къ и можетъ.быть печатанъ: еф. 

в, е. Литера эта, почти никогда неупотребляемая, ивъ 
настоящее время^ въ русской печати, можетъ быть изъ 
нея исключена. 

V, V. .0 .зфчеиш и очерташи, как1я могутъ быть усво- 
еим этой лйтер1^ сказано, при обзор'В гласныхъ буквъ. 
- Наконецъ? мы необходимо должны-бы заимствовать, изъ ла* 
тинскаго алфавита, дв'ё литеры, одну, для означев{я гус-» 
1таго придыхашя, и другую, для выражен1я изв'Встнаго 
звукгазм'Ёнешя, гласной: «, въ согласную: 4ощ., т. е. ли* 
тер^ц : Я, Л, и ^, у. 

ЗатЬиъ литеры нашего, вновь-составленнаго алфавита, 
мгутъ быть расположены, въ сл1Ьдующемъ. порядаФ: 
ъчерпшни: А, а- В, Ь. V, у. 6, д^ *) I), й. Е, е. 

1^тзнйтенк: ^. бэ. ВВ. %Э. дВш В. . 



^ы дшнемъ: 

я, якорь, стоянка, предъявлеше, объявить, разъяснить, 
лишя, перья, стручья. 

Лдаб^евъ, Непрядва, клятва^ популярны^, теряЛ, ррн^етъ» 
^ядя^ жозяинъ, князь, пеня, предварф, предваряя. . 



^) ЭтФ дитерн овтав1ввы бсаъ нмАшоаи, п« йеинАв!» въ моограФЕя 
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проызмошени: 1ш^ пустое- ВЭШа. I. ^ОРИО. КО. ВЛЬ, 

приды9ащ(0, 

М, т. N, и. О, о. П, п. Р, р. С, с. Т, I. 
вмб. вт, о. пэ. эрз. эсд. та. 
II, у. Ф, Ф. *) X, X. 
у. эфъ. ха. 

Литера: р, яреизноеится какъ: (с^ {г^). Сдожш^я согддеаыя 
суть: -5А, {ж\.сН^ (ш) и рА, {ч). 

Два надстрочные знака, одинъ, для тверда го, ('), и дру- 
гой, для яягкаго акцента, ('), ставятся, надъ соглас- 
ныни и надъ гласными буквами , для означеяНк их*ъ 
тш^аго, им мягхаго проианошешя. 

Такъ составленный алФавитъ проотъ, мэященъ и четок%г 
Онъ состоитъ изъ двадцати-двухъ литеръ, и потому, ко- 
роче вс-Ьхъ, изв'Ёстныхъ алФавитовъ, древнихъ и новыхъ 
языковъ. Наконецъ, чт5 важнее всего, онъ непогр'Ёши- 
теленъ, со стороны ортограФ1И, и всФ своеобразные звуки 
нашего языка, съ пошгацю его, могуть быть- выражаемы 
несравненно-точн'Ье и правильн'Ёе, ч'ёмъ нын'ёшнииъ наищиъ 
письмоиъ. 

Въ заключеше всего, пусть будетъ намъ позволено, 
11редставить читателямъ, н-ёсколько прим^ровъ, исправлен- 
наго, русокаго правописашя. 

Надо-бы писать: 

ч№, закор, с1;о]яака^ пре(])ау1е»!]е, оЬ^атеГ, раазаоиН',' И- 
ица, пер]а, с1ру911)а. 

А1аЬ|еу, Nепра(1Vа, к1^1уа^ попу1арио], 1ера], роиа]еЦ 
с1ас1а, хога1и, кпаг, пени, пре(1уар^у пре^уараза. 



исправденныхъ заавооъ. 



72 о рт!сс«011ъ имшп. 

Его^ есть, ъттЪч терпенье, иШЬте, съ'бздъ, пр1'Вздъ, 
подъ'Ёздъ, военный. 

Тереть, нести, везти, д'ёло, дерево. 

Ручьи, ладьи, семьи, соловьи^ 

Мое, поетъ, объеиъ, пр1ешъ, разовьетъ, копье, ружье, 
ежъ, елка. 

Юность, Ю19, мою, твою, пою, семью, ладью. 

Конемъ, сестеръ, идетъ, несетъ, дернуть, легк1Й. 

Рюрикъ, Блюхеръ, Брюссель, д'Ьлю, велю, любовц молю, 
всю, всей^ все. 

Этотъ, эхо, поэтъ, элежтъ, брожен1е, ц'ё лесть, цало- 
вать, пацкентъ, акцентъ. 

Войско, линейка^ койма, раЙ, дай, пой, Токогама, ма1оръ. 

Разбить, отбить, быть, прнбыть,~^предыдущ1Й, безымен- 
ный, обыскъ, мосты, мести. 

, Мечъ, лучь, плащъ, мышь, камышъ, рожь, ножъ. 

Широта, шорохъ, берешь, велишь , вечершЙ , чтеше , 
счастье, п^едрость, поющШ, жизнь, жертва. 

Гомеръ, Гштократъ, Голландъ, Гестин$с5у гицербола, 
газета. 

Сз Габсбургскими Домомб^ съ Ганноверскимъ королев- 
ствомъ, згадати, ,изгой. ' 

Въ немъ, съ ней^ къ нму, въ Москв'б, въ Х1У вйкФ, 
къ 15-му дню. 



к о н Е ц ъ. 



о РУССКОИЪ АДФАВИТЪ. 73 

Деуо, ]есР, ]еха1\ ^ерпей^е, 11пеи1]е, с|е2(1, пр^егс!, поЛ- 
]е2(1, уо]еиио|. 

ТереЦ иесМ, уегМ, Де1о, (1ереуо. 

Ру9Ь]1, 1аЙ^^, сет]1, со1оV^^. 

Мо]о, по]оЦ оЬ^ОIп, прУош, рагоу^оЦ кой)о, РУ^Ч^^^ 
]02Ь, )о1ка. \ ^ . 

1упосС, зуд^ тв)у, 1уо^у, по|у, сет]у, 1аа)у. Ч^" 

'V 

Койот, сес1др, 1(1б1, иесбЦ (1дриуЦ 1оЪк1]. 

Р}'р1к, В1^хер, ВруссеГ, ёе!;^, уе1у, 1^^Ьо^, шо!^, усу, 
усе), усй. 

Ё(о1;, ёхо, поё(, ё1етёи1, ЬрогЬёи1]е, 9^1ос(, 9^1оуа(, 
па91ёи(, ак^ёи!. * 

Уо]ско, 11ие)ка, ко]та, ра], йщ^ по], ^окоЬата, 1па]ор. 

РахЫС, окЬи, ЬИ, прШН^преДЫус^Ь!], Ье21теиао], (или: Ьек- 
11пеи1П))), оЫск, торН, тесЫ. 

Ме^Ь, 1у9Ь, п1ас9Ь, 1п1сЬ, кат1сЬ, рогЬ, оогЬ. 

СЬ1ро1а, сЬорох, ЬеросЬ, уеИсЬ, уе9Ьёрш], 9Ь(ви1]е, 
С9Ьас1]е, С9Ьё(]рос1, по)ус9Ь1]^ гЬки, 2Ьёр1уа. 

Нотёр, НшпокраЦ НоПаис], ИёсЫидс^ ЬшёрЬо1а, ^огв^а. 

^СЫЪсЬурдскгт Вотот^ Ь Напиоуерск1т коро1еус1уот, 
гЬаЛаи, 1'гЬо]. 

*Уиот, сие], 'киету, Тюоскуе, V XIV уеке, *к 15-1пу 
йиу. 
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